1. a) Antický a křesťanský základ evropské kultury

Epos o Gilgamešovi – nejstarší literární památka (Mezopotámie; 3000 před n.l.)

Egypt – Kniha mrtvých; Vlastní životopis Sinuhetův

Indie – Mahábhárata, Rámájana

Vliv náboženství na literaturu obecně

Bible – hebrejská památka ovlivnivší svět (nejpřekládanější dílo; první překlady: do řečtiny, di latiny [vulgáta]); nejen náboženský, ale i historický význam; dělení: Starý zákon („Pentateuch“ = „Pět knih Mojžíšových“ platný i pro židy) a nový zákon (o životě Krista)



Řecká literatura – starší a bohatší než římská

Archaické období (8. až 6. stol před n.l.)

Homér (-8./-7. stol.) – Ilias (závěr války o Tróju = Ílion) a Odyssea (cesta Odyssea na Ithaku)

Sapfó – Písně (subjektivní lyrika)

Anakreon – (poezie bohémského života => u nás napodobován v době NO)

Ezop (-6. stol.) – Bajky (nejprve předávány ústně sepsány až ve 4. sotl. před n.l.)

Klasické období = Attické období (5. až 4. stol. před n.l.)

Drama (hlavně tragédie) – tři jednoty (místo; čas; děj); málo témat nazíraných z různých úhlů

Aischylos (-525/-456) – (zdůrazňování moci bohů); Oresteia; Peršané; Upoutaný Prométeus

Sofoklés (-496/-406) – (zápas člověka s bohy není marný; 3. herec na scéně); Antigona; Oidipus král; Élektra

Euripides (-495/-405) – (psychologie postav); Médea; Šílený Héraklés; Ifigénie Taurská; Élektra

Próza

Hérodotos (-485/-430) – („Otec historie“); Historiai (Dějiny)

Thúkydidés (-460/-396) – Dějiny peloponéské války

Platón (-427/-347) – Politeiá (Ústava; nejrozsáhlejší dílo)

Aristotelés (-384/-322) – Poetika (teorie tří jednot…); Metafyzika; Rétorika; Politika



Římská literatura (-3. až 1. stol) – přejímání řeckých hodnot

Titus Maccius Plautus (-250/-184) – (hlavně komedie); Lišák Pseudolus; Vychloubačný voják; Komedie o hrnci

Seneca (-4/65) – Zuřící Herkules (tragédie)

Poezie (2. pol. 1. stol. před n.l.)

Publius Vergilius Maro (-70/-19) – Aeneis (podobné jako Odyssea; po ztrastiplné cestě z Tróje po moři zakládá Aeneas město…); Bukolika (zpěvy pastýřské; idealizace prostého života); Georgika (zpěvy rolnické)

Publius Ovidius Naso (-43/18) – Metamorphoses (Proměny); Listy Heroin (milostná lyrika); Ars amatoria (Umění milovat => neshody s názory císaře => vyhnán); Tristia (Žalozpěvy; psáno v exilu => stesk po rodině a vlasti)

Próza

Gaius Petronius (?/65) – Satyrikon (parodická kritika římské společnosti)



1. b) Český národní jazyk a jeho útvary

Národní jazyk – jeden ze základních znaků národa; srozumitelný všem; vyvíjí se společně s národem

Spisovná čeština – všeobecně uznávaná forma jazyka; užívá se v médiích, úředních dokumentech, při jednáních…

Hovorová čeština – mluvená podoba spisovné češtiny v běžném osobním styku (přípustnost neknižních výrazů; volnější větná stavba; emocionalita; méně přesné formulace)

Nespisovné útvary jazyka 

Nářečí (dialekty) – oblastně omezené; rozdíly ve výslovnosti a slovní zásobě; dnes dochází ke stírání rozdílů (vliv médií, škol a volného pohybu osob; používáno převážně na vesnicích staršími občany); příklady: chodské, podkrkonošské, hanácká, moravskoslovenská, lašská

Nadnářečné útvary (interdialekty) – nářečné znaky společné pro větší oblasti (hanácko, lašsko…); => obecná čeština (zaklad pro vývoj spisovného jazyka);

Sociálně diferenciovaná čeština – odlišnosti ve slovníku a frazeologii

¦>profesionální mluva – vázána na povolání (zedníci – „šalovat“…)

¦>slang – mluva zájmové skupiny (myslivci; studenti; sportovci…)

L>argot – mluva společensky nižších vrstev (zloději…)



�2. a) Vývojové tendence nejstarší české literatury

Jazykový vývoj písemnictví v Čechách a na Moravě��staroslověnština�staroslověnština

postupný nástup latiny�doznívání staroslověnštiny

latina

první čeština (konec stol.)�latina

čeština jen místy a jako součást cizího textu�latina

postupný nástup češtiny�latina

(rovnoceně)

čeština��900�1000�1100�1200�1300���Staroslověnština – po pozvání (862) Konstantina a Metoděje (Michal III; snaha o vymanění křesťanství na našem území z německého područí)

Staroslověnské literární památky z období Velké Moravy – (známo jen z pozdějších opisů; písmo hlaholice později cyrilice); Paterik (Knihy otců; vypravování o mniších a poustevnících); Proglas (veršovaná předmluva k překladu evangelia; autorem je Konstantin); Zakon sudnyj ljudem (světské právní normy Velké Moravy); Nomokánon (předpisy týkající se církve; autorem je nejspíše Metoděj); Kyjevské listy (překlad mešní knihy; autorem je jeden z žáků Konstantina a Metoděje); Život Konstantinův a Život Metodějův (Moravskopanonské legendy; vrcholná díla své doby; užívání symboliky – číslo 7…; Život Konstantinův je obsáhlejší);

Texty na území Čech – Legenda o sv. Ludmile; Legenda o sv. Václavu (První staroslověnská legenda o sv. Václavu); Kniha o rodu a utrpení svatého knížete Václava (Druhá staroslověnská legenda o sv. Václavu); Pražské hlaholské zlomky (po Kyjevských listech jediná dochovaná památka své doby; úryvky z modliteb…); Svatořehořské a Vídeňské glosy

Hospodine pomiluj ny – nejstarší duchovní píseň vzniklá na našem území



Latinská literatura – často se prolínala s literaturou staroslověnskou

Díla – legendy o sv. Václavu (např.: Když se šířila křesťanská víra); legendy o sv. Ludmile (např.: Byl v zemi české); Život a umučení sv. Václava a jeho babičky sv. Ludmily („Kristiánova legenda“; obhajoba českého státu; jedno z nejvýznamnějších děl doby); konec 12. stol = vítězství latiny nad staroslověnštinou: legendy o sv. Prokopovi (např.: Verše o utrpení svatého vojtěcha); legendy o sv. Prokopovi (např.: Mešní život = Vita minor);

Jakub de Voragine – Legenda Aurera (legenda zlatá); kolem 1260; legendy seřazené podle kalendáře

Kosmas (1045/1125) – Chronika Boëmorum (Kronika česká): 3 knihy; zapsání dějin od mýtických dob až po Kosmovu současnost; třízení pramenů; vypravěčské nadání (citáty, glosy, odbočování od děje…)

Kanovník vyšehradský – jeden z „pokračovatelů“ Kosmových (události 1126/1142)

Petr Žitavský († asi 1339) – Zbraslavská kronika (po Kosmovi nejlepší)



Počátky česky psané literatury – nejprve bohemiky (jednotlivá slova v cizím textu; např.: vlastní jména); pak glosy (poznámky v textu; např.: překlady…); 

Písně – Svatý václave, vévodo české země (po Hospodine pomiluj ny nejstarší)

Alexandreis (mezi 1290 a 1310) – autor neznámý; zpracovává tehdy oblíbené téma Alexandra velikého

Dalimilova Kronika – anonymní; podpora češství; méně věrohodná než kosmova; psána ve verších; jazyk bližší širšímu publiku

Oblíbené téma rozepře – Spor duše s tělem; Svár vody s vínem; Podkoní a žák; Hádání Prahy s Kutnou horou…



2. b) Původ a vývoj českého jazyka

Zařazení češtiny – indoevropská jazyková skupina; západoslovanský jazyk

Nejstarší změny – kontrakce samohlásek (stažení dvou samohlásek, mezi nimiž bylo j, v jednu dlouhou); vokalizace jerů (zvláštní hláska – jer zanikla, nebo se změnila v samohlásku); zánik nosovek; zkracování samohlásek

Postupně další dolaďování – vývoj samohlásek (diftongizace např.: ú>au>ou / monoftongizace např.: uo>ů), souhlásek, tvarosloví (zánik duálu - párové předměty; třízení jmen podle životnosti; zánik časů: aorist, imperfektum a plusquamperfektum)

14. stol. – Klaretovy slovníky latinsko-české

Období husitství (15. stol.) – zrušení spřežek => diakritický pravopis; zjednodušení tvarů

Humanismus (16./poč. 17. stol.) – složitá latinská souvětí; Komenský…; Bible kralická…

Pobělohorská doba (17./18. stol) – rekatolizace × brusičství (Václav Jan Rosa)

Národní obrození (18./1. pol. 19. stol) – Dobrovský (Ausführliches Lehrgebäude der bömischen Sprache; Deutsch-bömisches Wörterbuch…) × Jungmann (Slovník česko-německý)

20. stol. – vznik ČSR; časopis Naše řeč; Pražský lingvistický kroužek (1926); okupace => vytlačování češtiny němčinou; po 2. sv. válce založen Ústav pro jazyk český

Dnes – časopisy: Slovo a slovesnost, Naše řeč, Listy filologické, Český jazyk a literatura

�3. a) Středověká kultura, vrcholné období české literatury

Literatura doby Karla IV (vláda 1346/1378) – největší rozkvět kultury (Praha se stává kulturním centrem)

Legendy – Legenda o sv. Kateřině (krásná dívka z Alexandrie věřící v Krista… mučení a poprava; vysoký styl); Legenda o sv. Prokopovi (osudy opata sázavského kláštera; nižší jazyk; vlastenectví)

Drama – Mastičkář (intermezzo v liturgickí Hře tří Marií; satirický pohled na středověké lékařství; místy vulgární)

Žákovská poezie – snaha o pobavení; Píseň veselé chudiny; Svár vody s vínem; Podkoní a žák (satirické dílo zachycující chudobu; nehledá řešení => jen konstatuje)

Sociální satyra – Hradecký rukopis (kritika soudobých poměrů; obsahuje např.: Desateto kázanie božie (prohřešky všech vrstev tehdejší společnosti); Satiry o řemeslnících a konšelích (kritika nepoctivosti); Bajka o lišce a džbánu)

Kronikářství – Karel IV (Vita Caroli – vlastní životopis)

Nauková literatura – Bartoloměj z Chlumce řečený Klaret => veršované latinskočeské slovníky (např.: Glosář)

Smil Flaška z Pardubic – Nová rada (zvířecí alegorie dávající rady nejen panovníkovi)

Tkadleček – vrcholné prozaické dílo zamýšlející se nad úlohou zla a předurčeností

Milostná lyrika – dvorská: Závišova píseň; Dřevo se listem odievá; lidová: Kudy sem já chodila, Ztratilať sem milého



Literatura husitství – církev je v krizi (schizma…) => názory na její reformaci

Konrád Waldhauser († 1369)  – německý kazatel; povolán Karlem IV

Jan Milíč z Kroměříže († 1374)  – původně úředník ovlivněný Wldhauserovými názory => asketický zanícený karatel (víra v konec světa a antikrista)

Tomáš Štítný ze Štítného (asi 1333/1409) – rady pro všechny, jak žít křesťanským životem; Knížky šestery o obecných věcech křesťanských (vyzdvihávání křesťanských ctností; rady do života…); Knížky o šašiech (překlad)

Jan Hus (1371/1415) – hlavní osobnost české reformace; 1411 upadá v nemilost církve => interdikt nad Prahou; 1414 koncil v Kostnici; 6. 7. 1415 upálen; Výklad Viery, Desatera a Páteře (výklad základních modliteb určený pro širokou veřejnost); Dcerka (praktické rady zbožným ženám); Knížky o svatokupectví (kritika církevních postupů); De ecclesia (zamyšlení se nad církevní hierarchií => hřešící papež není hlavou církve); De sex erroribus (O šesti bludech); Postila (sbírka kázání psaná ve vyhnanství); „Husovy listy“ (dopisy přátelům psané v Kostnickém žaláři; citová hloubka)

Jistebnický koncionál (kolem 1450) – soubor duchovních písní (např.: Ktož jsú boží bojovníci, či Povstaň, povstaň, veliké město Pražské)

Vavřinec z Březové (asi 1370/1437) – latinsky psaná Husitská kronika

Budyšínský rukopis (asi 1420) – soubor husitských skladeb (autorem většiny je nejšpíše Vavřinec z Březové); Žaloba koruny české; Porok koruny české (protiprávní korunovace Zikmunda); Hádání Prahy s Kutnou Horou (krásná husitská Praha × nevzhledná katolická Kutná Hora)

Petr Chelčický (asi 1390/1460) – O boji duchovním (boj proti zkaženosti církve musí mít jen úroveň duchovní); O církvi svaté, O trojím lidu (popření existence tří stavů); Postila (soubor Chelčického učení; kritika slepé víry); Sieť viery pravé (kritika společnosti a církve; symbolika rybolovu…ryby trhající síť = církevní hodnostáři chovající se v rozporu s vírou)



3. b) Zvuková a grafická stránka jazyka

Fonetika a fonologie – vědy zabývající se zvukovou stránkou jazyka

Hlásky – základní zvuky řeči; zaznamenány pomocí písmen (někdy více písmen zastupuje stejnou hlásku => i, y)

Orgány – hlasivky (různě se ztahují a jsou rozkmitávány vzduchem vycházejícím z plic => vznik tónu); hrtan a dutiny (artikulace)

Složky mluvení – respirace (dýchání); fonace (tvorba hlasu); artikulace (článkování)

Samohlásky – vokály; vytvářejí tóny; v češtině 10 fonémů (a, e, i, o, u, á, é, í, ó, ú) a 14 grafémů (navíc y, ý, ů, ě); dělení: znělé × ústní a krátké × dlouhé

i/í����u/ú�jazyk nejvýše���e/é��o/ó��jazyk uprostřed����a/á���jazyk nejníže��jazyk vpředu; rty nezaokrouhleny�jazyk na dně dutiny ústní; rty široce otevřeny�jazyk vzadu; rty zaokrouhleny���Dvojhlásky – diftongy; české ou; přejaté au, eu

Souhlásky – konstanty; v češtině 25 (b, c, č, d, ď, f, g, h, ch, j, k, l, m, n, ň, p, r, ř, s, š, t, ť, v, z, ž); z cizích slov (x, q, w); dělení: podle činnosti hlasivek: znělé × neznělé; podle stavu dutiny nosní: ústní × nosové

Seskupení hlásek – slabika; část slova vyslovená najednou; dělení: otevřená (končí samohláskou) × zavřená (končí souhláskou);

Výslovnost – rozdíly mezi psanou a mluvenou formou ú, ů => [ú]; je důležité zachovávat správnou délku (kvantitu) a kvalitu samohlásek; u párových souhlásek může dojít k asimilaci (spodobě) znělosti (např.: sbor => [zbor])…

Přízvuk – akcent; hlavní: na první slabice, na jednoslabičné předložce před slovem…; vedlejší: v troj a víceslabičných slovech; bez přízvuku: příklonky (váží se k předcházejícímu slovu; např.: některá zájmena – mě, si, ho, ji…; tvary slovesa být – jsem, si, bys, byl…) × předklonky (váží se k následujícímu slovu; např.: pan N.; spojka a;…);

Zvuková podoba věty – frázování (členění na významové celky => potřeba nadechnutí, snazší porozumění); větný přízvuk (většinou na konci, nechceme-li zdůraznit něco jiného); melodie: klesavá, stoupavá, stoupavě klesavá



�

4. a) Renesance a humanismus ve světové a české literatuře

Renesance (14./17. stol.) – umělecký směr; malíři (Leonardo da Vinci; Rafael Santi; El Greco; Hieronymus Bosch; Albrecht Dürer); objev knihtisku Gutenberg (tisky do 1500 => inkunábule)

Humanismus – názorová idea obracející pozornost na lidskou bytost a racionální poznání světa

Itálie

Dante Alighieri (1265/1321) – předchůdce italské renesance; Božská komedie (alegorický duchovní epos o cestě ke spasení; básník v doprovodu Vergilia prochází peklem, v doprovodu Beatricie očistcem)

Francesco Petrarca (1304/1374) – Zpěvník (Sonety Lauře; milostná lyrika)

Giovanni Boccacio (1313/1375) – Dekameron (cyklus sta novel rozličných témat vyprávěných během 10ti dnů; obraz mravů tehdejší doby);

Nikolo Machiavelli (1469/1527) – Vladař (jedno z prvních děl politické literatury v Evropě; nástin teorie diktatury – vlády silného jedince); Mandragora (satirická kritika společenských poměrů)

Francie

Francois Villon (asi 1431/1463) – bohém; Odkaz (Malý testament; ironie a sarkasmus); Závěť (Velký testament; výsměch všemu; užití francouzské balady)

Francois Rabelaise (1494/1553) – Gargantua a Pantagruel (historie rodiny obrů; kritika společnosti => autor upadl v nemilost církve; 5 dílů);

Nizozemí

Erazmus Rotterdamský (asi 1466/1536) – Chvála bláznovství (paní Bláznivost poukazuje v latinském monologu, kam se všude „dostala“…)

Španělsko

rytířský román – rytíř putující fantastickými končinami

pitoreskní román – šibal procházející vychytrale životem; kritika vyšších vrstev

Miguel de Cervantes Saavedra (1547/1616) – Důmyslný rytíř Don Quijote de la Mancha (satira na rytířské romány);

Lope de Vega (1562/1635) – komedie pláště a dýky; Fuente Ovejuna (téma vzpoury)

Anglie

Geofrey chaucer (asi 1340/1400) – Canterburské povídky (humor, ironie…)

William Shakespeare (1564/1616) – dramatik – 37 her; komedie: Zkrocení zlé ženy, Sen noci svatojánské, Mnoho povyku pro nic…; historické hry: Jindřich IV, V, VI, Richard II, III, Julius Cézar…; romantická tragédie: Romeo a julie; tragédie: Hamlet, Othello, Makbeth, Král Lear, Antonius a Kleopatra

Čechy (latinsky psaná tvorba) – omezený okruh čtenářstva

Jan z Rabštejna (1437/1473) – Dialogus (obhajoba vlády Jiřího z Poděbrad)

Bohuslav Hasištejnský z Lobkovic (asi 1461/1510) – katolík; Žaloba ke sv. Václavu na mravy Čechů (moralizující báseň); O ubohosti Čech (obdobné)

Jan Skála z Doubravky (1486/1553) – „Doubravius“; Rada zvířat (rady panovníku)

Čechy (česky psaná tvorba)

Řehoř Hrubý z Jelení (asi 1460/1514) – překladatel (Chvála bláznovství)

Viktorin Kornel ze Všehrd (asi 1460/1520) – „Předmluva“ (manifest českého humanismu); O právech, súdech i dskách země české knihy devatery (právnický text; kritika postavení šlechty)

Jan Blahoslav (1523/1571) – Akta jednoty bratrské (materiálové zázemí pro studium dějin Jednoty bratrské); Filipika proti misomusům (obhajoba vzdělání); překlad Nového zákona (použito v Bibli kralické; základ moderní češtiny)

Daniel Adam z Veleslavína (1546/1599) – hlavně překladatel a nakladatel (manželka Anna Melantrichová); zasloužil se u kodifikaci (uzákonění češtiny); Kalendář historický

Václav hájek z Libočan († 1553) – Kronika česká (poutavá, ale nehodnověrná);

Jan Jessenius († 1621) – lékař, filosof; první veřejná pitva; anatomické spisy

Frantova práva – ironický zákoník

Historie o bratru Janu Palečkovi – příběhy šaška krále Jiřího z Poděbrad





4. b) Interpunkce ve větě jednoduché a v souvětí

čárka – grafická součást jazyka; odděluje: několikanásobné větné členy, volně vložené nebo připojené výrazy, věty v souvětí…

Ve větě jednoduché

několikanásobný větný člen – píšeme čárku není-li výraz ve významu slučovacím, nebo není-li spojen spojkou a, nebo i

samostatný větný člen –  „Ostatní, ti se jen dívali.“

oslovení

citoslovce

vsuvku – „První, to se rozumí, to vzdal Jan.“

volně připojené větné členy – volný přívlastek („Tábor, obehnaný ostnatým drátem, jsme nemohli opustit“); přístavek („Lojza, záškolák a povaleč, dostal vyznamenání.“)

V souvětí

oddělení vět souřadně spojených (nejsou-li odděleny spojkami a, i, ani, nebo, či)

čárku píšeme před víceslovnými spojovacími výrazy s a (a proto, a tudíž…)

oddělení vět podřazených od nadřazených

oddělení z obou stan věty vložené



�

5. a) Literatura období baroka – lidová slovesnost

Barokní kultura – vliv na celu společnost; snaha církve znovu získat pevné postavení (založení Jezuitského řádu 1540 Ignácem z Lioly); malíři (Rubens; Rembrant)

Směry evropské barokní literatury (16. stol./2. pol. 18. stol.)

Gongórismus – podle Louise de Góngora y Argote (Samota); typické pro španělsko; neologismy, neobvyklá slovní spojení, záměrná komplikovanost; tématicky čerpá z antiky

Marinismus – podle Giambattista Marina (Adomis); typické pro Itálii; v manipulaci s jazykem zachází až tak daleko, že přestává mít sdělnou hodnotu => „plané tlachání“

Preciózní literatura – Vincent Voiture; typické pro Francii; odklon od přímého vyjádření => skutečnosti jsou vyjadřovány vyumělkovanými přirovnáními

Alamodová poezie – milostná poezie 17. stol.; hlavně v Německu a Francii

Španělsko

Tirso de Molina (1584/1648) – Sevilský svůdce a kamenný host (postava Dona Juana);

Pedro Calderon de la Barca (1600/1681) – dramatik => Život je sen, Zalamejský rychtář (některé hry přepracovány Tylem a Nezvalem (Schovávaná na schodech));

Itálie

Torquato Tasso (1544/1595) – Osvobozený Jeruzalém (nábožensko-hrdinský epos)

Anglie

Joh Milton (1608/1674) – ovlivněn renesancí; Ztracený ráj (vztah člověka k ráji)

Hans Jakob Chrostophel von Grimmelhausen (1621/1676) – vypravěč vysokých kvalit; Dobrodružný Simplicismus Simplicissimus (příhody člověka za 30tileté války)

Baroko v Čechách – pobělohorská rekatolizace; vyzdvihování národních světců (nově sv. Jan Nepomucký); umění (Kryštof Diesenhofer se synem Kilianem; Jan Blažej Santini; sochaři Maxmilian Brokof – Karlův most; Matyáš Bernard Braun – Ctnosti a Neřesti)

Jan ámos Komenský (1592/1670) – 1.období: útěšné spisy (O syrobě, Truchlivý; odevzdanost bohu); Labyrint světa a ráj srdce (alegorická skladba město = svět; kritika společnosti; pasivní sávěr); Hlubina bezpečnosti (svět = točící se kolo; Bůh = střed); 1628 – emigrace; 2. období: Didaktika (česká předchůdkyně Velké didaktiky); Informatorium školy mateřské (výchova dítěte v předškolním věku); Dveře jazyků otevřené (moderní učebnice latiny; poučení nejen o jazyce); Velká Didaktika (latinská práce, která položila základy moderního školství; praktická a názorná forma učení…); Moudrost starých Čechů (2000 přísloví); 1648 – Švédsko-Habsburská mírová smlouva; 3. období: Kšaft umírající matky jednoty bratrské (promlouvání zanikající jednoty bratrské k veřícím rozptýleným po světě); Orbis pictus (Svět v obrazech; obrázkavá učebnice jazyků – idea názornosti); Všeobecná porada o nápravě věcí lidských (filosofické dílo; nedokončeno; předběhlo dobu; objeveno až 1935; zpracovává myšlenku pansofie – vševědy; chiliasmus – víra v konec světa); 1656 – požár v polském Lešně => ztráta „Pokladu jazyka českého“

Adam Václav Michna z Otradovic (1600/1670) – „písničkář“ čerpající z lidové tvorby; milostná o přírodní lyrika; Česká mariánská muzika; Loutna česká

Bedřich Bridel (1619/1680) – jezuita; Co Bůh? Člověk? (vztah člověka k Bohu)

Bohuslav Balbín (1621/1688) – jezuita; Rozmanitosti z historie Království českého (latinsky psané vlastivědné dílo; místy čerpáno z Hájkovy kroniky => milná datace…); Obrana jazyka slovanského, zvláště pak českého (vyšlo až 1775 – zásluha F. M. Pelcla, do češtiny přeložena 1896; kritika stavu pobělohorské češtiny);

Antonín Koniáš (1691/1760) – jezuita; Klíč kacířské bludy k rozeznání otevírající, k vykořenění zamykající (seznam zakázaných knih určených k likvidaci)

lidová tvorba – pověsti (starší, nové i legendární); proroctví; pohádky; písně (lidové, kramářské); balady (Osiřelo dítě; Sestra travička); lidové drama; loutkové hry

písmácká literatura – události zapsané laiky



5. b) Obohacování slovní zásoby

Proměnlivost slovní zásoby je dána vývojem společnosti

Způsoby obohacování:

a) změna významu slov – zužování významu (specifikace; dobytek => původně část dobyté kořisti); rozšiřování významu (generalizace; zápas =>původně střetnutí s chytáním za pasy); přenášení pojmenování (konkretizace abstrakt: řeznictví; abstraktizace konkrét: jádro => jádro problému; metaforické [podobnost]: stolička – zub; metonimické [věcná souvislost]: číst Jiráska – jeho dílo; synekdochické [kvalitativní věcná souvislost]: neděle – den/týden); změna v hodnocení (posun výrazu; +/-); oslabování, zesilování, protiklad (eufemismus [„utlumení“ výrazu]: odešel – zemřel; disfemismus [zhrubění]: pošel; litotes [oslabení popřením protikladu]: to není pravda – lež; hyperbola [nadsázka]: moře slz; ironie [pojmenování opačným výrazem]: To je ale chytrák!; kakofemismus [hrubé slovo použito kladně]: ty mrško)

b) tvoření slov derivací (odvozováním) – stavební prvky (morfémy); kořen (část slova společná u všech příbuzných slov; nejde dále členit); slovotvorný základ (nemá koncovku – kmen); slovotvorné prostředky (předpona; přípona; koncovka – mění se při skoloňování × časování); derivaci používáme běžně při projevu: skloňování, časování, stupňování…

c) tvoření slov kompozicí (skládáním) – dvě a více slov dohromady; typy složenin: slučovací (kopulativní: lesostep…); určovací (determinativní: černovlasý); vazebné (rekční: vodovod); predikační (hromobití)

d) zkracování – iniciálové zkratky (pouze první písmena: ODS, ČVUT); zkratková slova (počáteční slabiky tvořících slov: MatFyz, LIMEX)

e) přejímání z cizích jazyků

�6. a) Klasicizmus, osvícenství a preromantismus v české a světové literatuře

Klasicizmus – styl umění napodobující antiku (tři jednoty); základem pravdy je rozumové poznání (racionalismus René Decartes – „myslím, tedy jsem“); hudba (Wolfgang Amadeus Mozart; Franz Joseph Haydin; Ludwig van Beethoven [raná tvorba]; Jan Jakub Ryba); architektura (Stavovské divadlo)

Francie – kolébka klasicismu

Nicolas Boileau – Umění básnické (zásady klasicizmu)

Pierre Corneille (1606/1684) – dramatik; Cid (veršovaná tragédie o podřadnosti osobního citu)

Jean Racine (1639/1699) – dramatik; Faidra (psychologické drama o lásce a žárlivosti)

Moliere (1622/1673) – autor veseloher; Tartuffe neboli Podvodník (úlisný a pokrytecký člověk, jemuž jeho pletky téměř vyjdou); Lakomec (člověk jako služebník majetku); Zdravý nemocný…

Itálie

Komedia dell‘arte – divadelní představení založená na improvizaci; ustálené typy postav

Carlo Goldoni (1707/1793) – vycházel z komedie dell’arte;  Poprask na laguně (dodnes hraná)

Osvícenství – myšlenkové hnutí zaměřené proti absolutismu; racionalismus; rovnoprávnost

 Charles Louis de Secondat Montesque (1689/1755) – Duch zákonů (proti despotismu); Perské listy (Peršan podniká cestu do Evropy za vzděláním a stává se z něj osvícenec)

Voltaire (1694/1778) – kritik fanatismu, bezpráví, církve… (upadl v nemilost – jeho ostatky nesměly být bohřbeny); Candide neboli optimismus (na příhodách mladíka Candida je podrobována kritice společnost); Prosťáček (kontrast zdravého rozumu s předsudky a fanatizmem)

Encyklopedie – jeden s nejdůležitějších počinů osvícenství; církev označila encyklopedisty za ateistickou sektu; vydání proběhlo tajně; hlavní přispěvatelé: D. Diderot, J. J. Rousseau…

Denis Diderot (1713/1784) – materialista; Jeptiška (dopisový román; kritika klášterního života); Jakub fatalista (zdánlivě bezcílné putování je podkladem pro drobné epizody a filosofování)

Pierre Beaumarchais (1732/1799) – Lazebník sevillský (zhudebněno Rossinim); Figarova svatba (zhudebněno Mozartem)

Daniel Defoe (1660/1731) – Robinson Crusoe (příběh trosečníka a jeho boje s přírodou)

Henry Fielding (1707/1754) – Tom Jones, historie nalezence (téma přirozenosti)

Jonatan Swift (1667/1745) – Gulliverovy cesty (utopický cestopis alegoricky kritizující mravy)

Preromantismus – důraz na citovost

Jean Jacques Rousseau (1712/1778) – názory: víra ve vlastní pravdu, člověk je kažen civilizací => snaha o návrat k přírodě; Emil čili O výchově (pedagogický román o výchově); Nová Heloisa

Antonie Francois Prévost (1697/1763) – Manon Lescaut (součást románu: Paměti a dobrodružství urozeného muže; láska urozeného rytíře k lehkomyslné Manon)

Německo – Sturm und Drang – individuální vzpoura jedince

Gotthold Eprahim Lessing (1729/1781) – kritik; „znovuobjevil“ Shakespeara pro Německo; Mína z Barnhelmu (veselohra); Láokoón čili O hranicích malířství a poezie (teoretický spis)

Johan Gottfried Herder (1744/1803) – Myšlenky k filosofii dějin (střídání vedoucích národů při vývoji lidstva => v budoucnu to měly být slované => „voda na mlýn“ národnímu obrození)

Johan Wolfgang Goethe (1749/1832) – všestranně činný autor světové velikosti; Utrpení mladého Wertera (román v dopisech; autenticita; nešťastná láska => sebevražda); Faust (dvoudílná veršovaná fylosoficky laděná tragédie o nespokojenosti intelektuála Fausta, který se upíše ďáblu, ale pro své dobré skutky je z moci pekelné vytrhnut); Trilogie vášně (tři milostné básně); Ifigenie na Tauridě (tragédie s námětem z antických mítů)

Friedrich Schiller (1759/1805) – Loupežníci (drama o intrikách, lásce…); Úklady a láska (tragédie); Valdštejn (dramatická trilogie); Óda na radost (lyrika; část použita Beethovenem)

-------------------------------------------------------------------------------------------------

Donatien de Sade (1740/1814) – amorálnost; 120 dní sodomy; Justina aneb utrpení ctnosti…

-------------------------------------------------------------------------------------------------

F. L. Čelakovský…

J. Kollár…

J. Jungmann…



6. b) Vývojové tendence současné spisovné češtiny

Vývoj je místně diferenciovaný generačně rozrůzněný a sociálně nejednotný

Rychlejší vývoj – slovní zásoba => nutnost pojmenovat nové skutečnosti

Pomalejší vývoj – syntax a gramatika (je nutná proměna stylu myšlení, nebo vliv cizího jazyka)

Procesy

Intelektualizace – vliv vědeckého rozvoje

Terminologizace – přibývání nových termínů × Determinologizace – přecházení termínů do oblastí neodborných

Integrace (sjednocování) – v důsledku volného pohybu osob se stírají nářečné rozdíly

Funkčně stylová diferenciace – osamostatnění nových stylů (např.: publicistického, administrativního…)



Stylové posuny současné češtiny

Častěji: hovorovost => neutrálnost => knižnost

Méně často: knižnost => neutrálnost => hovorovost



Přejímání cizích slov – internacionalizace jazyka (dnes hlavně z angličtiny)

�

7. a) Shody a odlišnosti dvou generací NO

Stav češtiny v 2. pol. 18. stol – v důsledku germanizačního tlaku z Vídně přežívala pouze v mluvě nižších vrstev (navíc značně zkomolená cizími výrazy); ubývalo českých textů

Dobové klima – postupné uvolňování (1773 – zrušení jezuitského řádu; 1781 – zrušení nevolnictví a toleranční patent [svoboda evangelického vyznání])

Václav Matěj Kramérius (1753/1808) – nakladatel (Česká expedice); člen básnické skupiny kolem Václava Tháma

I. Fáze (do 1805) – racionalismus; jazykový, vědecký a obraný charakter; vědecké zaměření; založení Akademie věd (1774; nejprve volné sdružení vědeckých pracovníků)

Gelasius Drobner (1719/1790) – kritický historik => odsoudil Hájkovu kroniku (psal latinsky)

František Martin Pelcl (1734/1801) – kritika Hájkovy kroniky => Nová Kronika česká; 1775 vydal latinskou Balbínovu Obranu jazyka českého

Antonín Jaroslav Puchmajer (1769/1820) – vydal: Sebrání básní a zpěvů (5 almanychů); Nové básně (3 svazky); sám autor: Óda na Jana Žižku z Trocnova; Óda na jazyk český

Václav Thám (1765/1816) – Básně v řeči vázané (almanach – Thám jako editor; snaha vyrovnat se moderní poezii); Břetislav a Jitka, Vlasta a Šárka (historické hry)

Karel Ignác Thám – bratr Václava Tháma; Obrana jazyka českého (nepřítelem češtiny je šlechta); překlady her (Loupežníci – Schiller; Makbeth – Shakespeare);

Josef Dobrovský (1753/1829) – všestranný vědec s fenomenální pamětí; vychovatel v rodině Nosticů; první kdo označil Zelenohorský rukopis z podvrh; skeptický v otázce budoucnosti češtiny (sám psal latinsky [L] a německy [N]); Dějiny české řeči a literatury (N; jazykovědné dílo; poukazuje na bohatou minulost a kritizuje stávající tristní stav); Německo-český slovník (dva díly); Zevrubná mluvnice jazyka českého (N; základy novodobé češtiny); Základy jazyka staroslověnského (L; první mluvnice staroslověnštiny); Česká prozodie (N; dílo, v němž zastává správný názor, že český verš má být sylabotonický [střídání přízvučných a nepřízvučných slabik]);

II. Fáze (do 1830) – nástup náročnější tvorby; determinace preromantizmem; nacionalismus

Josef Jungmann (1773/1847) – všestranný učenec; zastánce časoměrného (typické pro latinu) verše; Slovesnost (učebnice češtiny pro gymnázia obsahující úryvky textů); Historie literatury české (první česky psané české literární dějiny); Slovník česko-německý (120 000 hesel; neologizmy); překladatelská činnost: Ztracený ráj od Johna Miltona (ověření básňovosti češtiny);

Pavel Josef Šafařík (1795/1861) – zastánce panslavizmu; Dějiny slovanské řeči ve všech nářečích (N; slované = jeden národ); Slovanské starožitnosti (slované, jako praobyvatelé evropy)

František Palacký (1798/1876) – zastánce austroslavizmu; Dějiny národy českého v Čechách i na Moravě (nejprve německy; česká demokratičnost je omezována německým vlivem; idealizace slovanského pravěku a husitství);

Václav Kliment Klicpera (1792/1859) – autor hlavně veseloher: Hadrián z Římsů, Divotvorný klobouk

Matěj Milota Zirad Polák (1788/1856) – Vznešenost přírody (literárně nejzdařilejší báseň své doby; pokus o začlenění člověka do koloběhu přírody)

Jan Kollár (1788/1856) – panslavista; Slávy dcera (lyrickoepické dílo sestavené ze znělek; motiv putování; víra v budoucnost);

František Ladislav Čelakovský (1799/1852) – Ohlas písní ruských (nápodoba ruských bylin); Ohlas písní českých (nápodoba české lidové tvorby; milostná tématika; Toman a lesní panna); Růže stolistá (lyrika); Mudrosloví národu slovanského v příslovích, Slovanské národní písně (sběratelská činnost);





7. b) Slovníky a jejich druhy

Účel slovníků – uspořádávat a zpracovávat slovní zásbu

Thesaurus – slovník obsahující veškerou slovní zásobu všech dob (v češtině neexistuje);

Druhy slovníků

Překladové (dvou i vícejazyčné) – např.: Česko-německý slovník, Německo český slovník

Výkladové – vysvětlení významu týmž jazykem

a) naučné (encyklopedické) – výklad významu slova doplněn širším poučením (všechny obory: Ottův slovník naučný, Příruční slovník naučný, Ilustrovaná encyklopedie…; omezené oborem: Technický slovník naučný, Ekonomická encyklopedie)

b) jazykové – výklad významu slova (původ; výslovnost; mluvnické poučení; použití slova; např.: Příruční slovník jazyka českého, Slovník spisovného jazyka českého, Slovník spisovné češtiny)

Speciální – historické; etymologické; nářeční; cizích slov; frazeologické; terminologické; autorské (Shakespearův, Goethův); slangové; věcné a synonymické; frekvenční (o častosti výskytu slov); ortografické (pravopisné); retrográdní (slova uspořádána podle posledních písmen); slovníky vlastních jmen; obrazové (pojmy uspořádány věcně a místně; doplněno obrázky);

�

8. a) Romantizmus ve světové a české literatuře

Romanismus – vznik v Anglii (počátek 19. stol); zaměřen na jedince snažícího se revoltovat proti společnosti; opouští klasicistní racionálnost a normovanost; malířství (Eugéna Dalacroix – Svoboda vedoucí lid na barikády; Théodore Géricault – Vor medůzy; Francisco Goya – cyklus Hrůzy války; Čechy: Antonín Mánes, Julius Mařák); architektura (londýnský parlament; Neuschwanstein; Hluboká; Lednice); hudba (Franz Schubert, Fryderyk Copin, Richard Wagner, Petr Iljič Čajkovskij; Bedřich smetana)

Byronská povídka (poéma) – veršovaný lyrickoepický útvar; děj obohacen popisy a reflexí

Romantický hrdina – částečně shodný s autorem; osamělost (společnost jej nechápe); tužba po nedosažitelné lásce; tragický konec; záhadná minulost

Anglie: Percy Bysshe Shelly (1792/1822) – Odpoutaný Prométheus (svržení Boha)

George Gordon Byron (1788/1824) – Childe Haroldova pouť (autobiografický epos o útěku z aristokratickými konvencemi svázané rodiny; pouť po Evropě; reflexe a popisnost přebíjí děj)

Walter Scott (1771/1832) – zakladatel historické povídky/románu; Waverly;Rob Roy;Ivanhoe

Francie: Stendhal (Henri Beyle) (1783/1842) – z ˝ romantik a z ˝ realista; bojoval v Napoleonově armádě; Červený a černý (román podle skutečné události; kariéristický mnich…); Kartouza parmská (autobiografický psychologický román)

Victor Hugo (1802/1885) – politicky činný; po převratu (1851) musel opustit Francii; Legenda věků (vrcholné francouzké básnické dílo tehdejší doby); Chrám Matky boží v Paříži (gotické prostředí, ohyzdný hrdina, nenaplnitelná láska); Ubožáci (kritika společnosti; prvky realismu)

Alfred de Musset (18180/1857) – Zpověď dítěte svého věku (intimní autobiografický román)

Německo: Novalis (1772/1801) – Hymny noci (mitiv končícího života); Heinrich von Ofterdingen (nedokončený výchovný román; romantický ideál v hledání „modrého květu“)

Ernst Theodor Amadeus Hoffman (1776/1822) – Rytíř Gluk; Ďáblův Elixír

Jacob (1785/1863) a Wilhelm Grimmové  (1786/1859) – Pohádky pro děti a celou rodinu

Rusko: Alexandr Sergejevič Puškin (1799/1837) – autor, díky němuž dohnala ruská literatura Evropu; Cikáni (svoboda vlastní na úkor svobody druhých); Evžen Oněgin (román ve verších; znuděný Oněgin nejprve odmítá Taťjánu => když změní názor je odmítnut); Piková dáma (romantická novela s fantastickým námětem); Kapitánská dcerka; Boris Godunov

Michail Jurijevič Lermontov (1814/1841) – Démon (motiv bezvýchodnosti situace bohem zavrhnutého jedince; zlo je důsledkem bezmocnosti dobra); Hrdina naší doby (volný sled novel o putování beznadějně citově vyprahlého Pečorina)

Ivan Alexandrovič Gončorov (1812/1891) – Oblomov (pasivní přístup k životu)

Polsko – obraz národních osudů: Adam Mickewicz (1798/1855) – Pan Tadeáš (komplikovaný děj alegoricky odkrývající přerod polské společnosti);

Český romantizmus

Karel Hynek Mácha (1810/1836) – velikán české poezie; rozpolcená osobnost; Máj (odmítavé přijetí [nesplňovalo představy o obrozenecké literatuře]; příběh lásky vedoucí ke zločinu => trest;…); Večer na Bezdězu (inspirováno cestami po vlasti); Marinka (lyrická povídka); Křivoklad (historická próza z doby Václavy IV); Cikáni (podobný námět, jako u máje)

Karel Jaromír Erben (1811/1870) – protipól Máchy; Kytice z pověstí národních (přesná kompozice [osově souměrné řazení balad]; motivy viny, trestu, pokání…); činnost sběratelská: Písně národní v Čechách; Sto prostonárodních pohádek a pověstí v nářečích původních

Josef Kajetán Tyl (1808/1856) – literárně pilný vlastenecky smýšlející autor; časopisecká činnost: Květy české, Pražský posel…; próza: Poslední Čech…; hry: Strakonický dudák aneb Hody divých žen (hra o českém charakteru); Jiříkovo vidění; Fidlovačka aneb Žádný hněv a žádná rvačka (česká hymna); Kutnohorští havíři aneb Krvavý soud

Karel Sabina (1813/1877) – vězněn za anarchistickou protistátní činnost; Oživlé hroby (povídka čerpající z pobytu ve vězení); libreta: Prodaná nevěsta, Braniboři v Čechách

Josef Václav Frič (1829/1890) – politicky radikální vůdce studentstva; Paměti (události Fričova života a první poloviny 19. stol.);



8. b) Slovní význam a jeho struktura

Slovo – hláska, či skupina hlásek (častěji)

Typy slov – pojmenovávají (jednoslovná: lahev × víceslovná: frekvenční modulace [termín], lev salónů [frazeologické spojení]; značková [slovotvorně „neprůhledná“ – pes…] × popisná [běžec od běžet]); poukazují (tamten, ty…); vyjadřují pocity, výzvy, zvuky (brr; haló; mňau…); gramatické konstrukce (a, ale…); vlastní jména (bez obecného významu; Uwe, Hockenheim…)

Druhy významu slov – slovní (lexikální; výsnam samotného slova) × mluvnický (gramatický; vzniká až ve spojení s jiným slovem); symbolický (pírko=lehkost); slovotvorný (u odvozenin)



Jednovýznamová slova – pouze jeden význam

Vícevýznamová slova – význam základní => význam druhotný (oko); dvojí utvoření (červenka [hlína, nemoc, pták]); mnohoznačné předpony (pře-psat)



Homonyma – úplná (slova různého původu a významu shodující se ve všech tvarech; např.: role => svitek × v divadelní hře); částečná (shodné jen některé tvary; např.: rys, rysa [šelma] × rys, rysu [výkres]); nepravá (homografa: shodují se v psané formě, ale jinak se vyslovují [panický šat × útěk]; homofona: výslovnostní shoda, ale grafická odlišnost [mít × mýt]); morfologická (jeden tvar vyjadřuje více mluvnických kategorií: stavení, 1.-6. pád…); slovně druhová (večer: podstatné jméno × příslovce)



Změny významu – zužování (specializace; např.: dobytek [od dobýti – část kořisti]); rozšiřování (generalizace; např.: zápas [od soupeření chytáním za pasy]); přenášení pojmenování (přenesený výraz je stále spojitý s původním: konkretizace abstrakt [psaní]; abstrktizace konkrét [jádro problému]; metaforické [na základě podobnosti; např.: stolička – zub]; metonymické [na základě věcné souvislosti; např.: sníst talíř polévky]; synekdochycké [na základě věcné kvantitativní souvislosti; např.: kolo => dopravní prostředek]); změny v hodnocení (zhoršování × zlepšování); oslabování, zesilování, protiklad (eufemismus [tlumené vyjádření; např.: odešel = zemřel]; dysfemismus [opak eufemismu; např.: chcípl]; litotes [oslabení použitím protikladu; není pravda => lež]; hyperbola [nadsázka; např.: moře slz]; ironie [opačný význam; zlehčující; např.: To je ale chytrák]; kakofemismus [hrubé slovo myšleno kladně; např.: ty mrško]);



Významové vztahy – slova nadřazená (hyperonyma); podřazená (hyponyma); souřadná (kohyponyma);

Synonyma – slova stejného, či podobného významu (liší se: jemnými významovými odstíny [tich; klid]; slohovým zabarvením [protože; jelikož]; citovým zabarvením [spát; hajat]; původem [podmínit; iniciovat]; mírou používání [daň; berně]; spisovností [skvrna; flek]; intenzita významu [volat; křičet]); účel: obohacení projevu

Slova významově blízká – průhledný × průsvitný

Antonyma – slova opačného významu (zpřesnění vyjádření; ironie…)

 

�

9. a) Realistický obraz světa ve světové a české literatuře

Realismus – období, kdy snaha o co nejvěrnější zobrazení skutečnosti dosáhla vrcholu; malíři: Édouard Manet (snídaně v trávě), Josef Mánes, František Ženíšek, Vojtěch Hynajs, Julius Mařák…

Počátky realismu – ovlivněno předchozími styly („naivní“, „ideální“ realismus)

Heinrich Heine (1797/1856) – německý židovský spisovatel; Kniha písní (Lorelei; zlidověla…)

George Sandová (1804/1876) – feministické romány (Valentina, Lélie…)

Ruský realismus – zastupuje také funkci morální a poučnou

Nikolaj Vasilijevič Gogol (1809/1852) – Mirgorod (cyklus čtyř povídek, mezi nimi Taras Bulba [osud vlasti je cennější než život…]); petrohradské povídky (Plášť, Podobizna, Nos…); Revizor (komedie o moci peněz v ruské společnosti; hlavní zápletkou je záměna); Mrtvé Duše (pitoreskní satirický román; motiv putování => sonda do hlubin Ruské společnosti)

Fjodor Michalovič Dostojevskij (1821/1881) – zakladatel moderního románu; Zločin a trest (rozbor rozpolceného intelektuála); Idiot (mravní čistota je ve zkažené společnosti nepochopena); Bratři Karamazovi (román v němž se do hlavních postav vtělily vlastnosti tehdejší společnosti)

Lev Nikolajevič Tolstoj (1828/1910) – Sevastopolské povídky (reportážně zachycená krymská válka jíž se účastnil); Vojna a mír (obraz Ruska počátku 19. stol. – Napoleonovo tažení; prolínání fiktivních a skutečných postav a událostí); Anna  Kareninová (tragicky končící román o spletenci mezilidských vztahů); Vzkříšení (sociálně kritický román); v stáří nábožensky zfanatizoval

Anton Pavlovič Čechov (1860/1904) – mistr povídek (přes 600: Chameleon, Pokoj č. 6, Profesor literatury…); důraz na psychiku; Tři sestry (drama o sváru mezi snem a skutečností); Višňový sad (tragická komedie o přerodu Ruské společnosti); Racek, Strýček Váňa (dramata rozebírající smysl života)

Francie: Honoré de Balsac (1799/1850) – několik pokusů zbohatnout skončilo nezdarem (uměl rychle utrácet); ve 30. letech se pod svá díla začal podepisovat…; Lidská komedie (cyklus románů sondující Francouzkou společnost; dokončeno 95 z plánovaných 143 knih); Otec Goriot (láska × bezohlednost); Ztracené iluze (románová trilogie); Lesk a bída kurtizán (podsvětí)

Gustav Flaubert (1821/1880) – mistrně analyzuje psychiku; Paní Bovaryová (román o rozpadu romantických iluzí; autor obviněn ze znevažování manželství); Citová výchova (kritika pasivnosti)

Emile Zola (1840/1902) – autor studie o Experimentálním románu; naturalista; cyklus 20 románů Les Rougon-Macquart (snaha dokázat determinaci člověka prostředím a dědičností Zabiják [degradace života alkoholismem]; Nana; Lidská bestie)

Guy de Maupassant (1850/1893) – Kulička (román o přetvářce; prostitutka na žádost pomáhá, je posléze zavrhnuta…); Miláček (bezcharakterní kariérista)

Anglie: Charles Dickens (1812/1870) – kritický realista; z nuzných podmínek se přes novinařinu dostává až k románu; Kronika Pickvikova klubu (humoristický román o nemotornosti členů zhýčkané společnosti); Oliver Twist (sociální podtext; život na okraji společnosti); David Copperfield; Malá Doritka; Nadějné vyhlídky

William Makepeace Thackray (1811/1863) – Jarmark marnosti (román „bez hrdiny“; kritika společenských praktik)

Další Evropští realisté: Henrik Ibsen (1828/1906) – norský dramatik; Nora („Domov loutek“)

Henryk Sienkiewitz (1846/1916) – polský prozaik a dramatik; Křižáci; Ohněm a mečem (náměty z polské válečné historie); Quo vadis (pronásledování 1. křesťanů); Pouští a pralesem

Čechy – zpočátku ovlivněno romantizmem (Němcová; Borovský), později kritický

Božena Němcová (1820/1862) – Národní báchorky a pověsti (umělecké vyprávění lidové látky); Babička (1 rok na venkově); V zámku a podzámčí (sociálně idealizovaná povídka); 

Karel Havlíček Borovský (1821/1856) – novinář (Obrazy z Rus; kritika Posledního Čecha); 1851 pro nepohodlnost deportován do Brixenu; Tyrolské elegie (kritika vlády…); Král Lávra (jemná satira); Křest svatého Vladimíra (kritika absolutismu a církve); Epigramy (krátké satirické útvary s expozicí a pointou)

Venkovská próza – pozornost obrácena na venkov; pozorování deformace penězi

Karel Václav Reis (1859/1926) – Výminkáři (povídky o bezohlednosti nové generace); Kalibův Zločin (založeno na skutečné události; neohrabanost dobráckého Kaliby); Zapadlí vlastenci (národní uvědomění na venkově); Pantáta Bezoušek (konfrontace venkova a města)

Teraza Nováková (1853/1912) – Jan Jelínek (osudy evangelíka); Děti čistého živého

Antal Stašek (1843/1931) – levicová orientace; O Ševci Matoušovi a přátelích (původně povídka; námět ve skutečných událostech; přerod vlastence v komunistu); Blouznivci našich hor

Regionální spisovatelé – Josef Holeček (1853/1929; Naši – život jihočeského lidu); Jan Herben (1857/1936; epik moravského Slovácka; Do třetího a čtvrtého pokolení); Jindřich šimon Baar (1869/1925; chodsko; Osmačtyřicátníci Lůsy; Jan Cimbura); Karel Klosterman (1848/1923; V ráji Šumavském; Mlhy na Blatech)

Historická próza – zájem 

Josef Svátek (1835/1897) – stranil habsburkům; Majestát Rudolfa II.; Paměti katovské rodiny Mydlářů v Praze

Zikmund Winter (1846/1912) – archaizovaný jazyk; Mistr Kampánus (doba bělohorská)

Alois Jirásek (1851/1930) – v 50. letech ideologicky zneužit; Steré pověsti české (mýtická minulost Čech); Mezi proudy (vznik husitského hnutí); Proti všem (vrcholné období husitrství 1419/1420); Bratrstvo (konec husitského hnutí); Temno (veskrze negativní pohled na období baroka a rekatolizace); Psohlavci (život a selská vzpoura na Chodském venkově); F. L. Věk (počátky národního obrození); Lucerna (pohádkově laděné drama o věrnosti…)

-------------------------------------------------------------------------------------------------

Jakub Arbes (1840/1914) – redaktor Národních listů; autor romanet (krátké; tajemná záhada => racionálně vysvětlena); Svatý Xaverius; Newtonův Mozek; Šílený Job



9. b) Stylové rozvrstvení jazykových a syntaktických prostředků

Výrazy stejného významu se mohou dělit podle použití na knižní; neutrální; hovorové



Prostředky stylově bezpříznakové – jdou použít ve všech funkčních stylech bez omezení (jablko, sůl, střecha); syntaktické prostředky (pouze 2 až 3 větné celky; veta hlavní na počátku; pak nejčastěji věta vedlejší přívlastková)



Prostředky stylově příznakové – hovorové (mluvený projev…; muzika, uherák, koukat…); knižní (psaný projev…; nechť, dlít, zesnul…); citově zabarvené (miláček, hajat × hulvát, dědek); odborné (atribut, neon, konektor); publicistické (uspořádat brífink); umělecké (luna, modrojasný); slangové (vekslovat, meruna); své zabarvení mají i: neologismy, archaismy a slova cizího původu; 



Stylistické synonymum – oživení a obohacení projevu

�

10. a) Generace májovců, ruchovců a lumírovců a jejich přínos české literatuře

Generace májovců – polovina 19. stol. => „Bachův absolutismus“ (přísná cenzura); Almanach Máj (snaha vytvořit nové české svobodné umění podle moderních evropských tendencí; signatáři: Erben, Němcová, Sabina, Frič, Světlá, Hálek, Neruda, Heyduk, Mayer a Podlipská)

Rudolf Mayer (1837/1865) – nadaný; blízko k Máchovi; Znělky noční, Písně v bouři (poezie)

Karolína Světlá (1830/1899) – vlastním jménem Johana Rottová; První Češka, Černý Petříček (povídky z městského prostředí); Vesnický román (románový příběh o nešťastném manželství); Kříž u potoka (překonání kletby rodu věrností; skutečná místa; sestaveno z různých vyprávění)

Vitězslav Hálek (1835/1874) – opak Nerudy (optimismus); Večerní písně (básnická sbírka s motivem absolutní lásky); V přírodě; Pohádky z naší vesnice (další sbírky); Muzikantská Liduška, Na vejminku (povídky);

Jan Neruda (1834/1891) – románek s K. Světlou; novinář (přes 2000 fejetonů); Hřbitovní kvítí (náladově ponurá básnická sbírka reagující na pocity doby A. Bacha); Knihy veršů (třídílná sbírka obsahující lyrickou i epickou tvorbu); Písně kosmické (zamyšlení nad vědeckým poznáním; basně: Jak lvové bijem o mříže; Seděly žáby v kaluži); Balady a romance (směs tematicky rozrůzněných děl); Prosté motivy (subjektivní zpověď stárnoucího básníka); Zpěvy páteční (posmrtné dovydání zbylích básní; V zemi kalichu); Povídky malostranské (13 povídek líčících život na Malé straně)

Adolf Hejduk (1835/1923) – inspirován přírodou; Lesní kvítí

Ruchovci a Lumírovci – 70. a 80. léta 19. stol => kulturní rozmach; 1881 a 1883 otevření národního divadla; spor R vs. L (započato E. Krásnohorskou 1877 [stať Obraz novějšího básnictví českého]; );

Lumírovci – snaha o splynutí české literatury se světovou => překlady

Jaroslav Vrchlický (1853/1912) – vlastním jménem Emil Frída; spíše kvantita (144 původních knih a 98 překladů…); Zlomky epopeje (básnický cyklus na motivy Hugovy Legendy věků; obsahuje např. sbírky: Duch a svět, Legenda o sv. Prokopu, Sfinx, Bar Kochba, Písěň o Vinetě…); lyrika: Hudba v duši, Čarovná zahrada, Okna v bouři (Za trochu lásky); dramata: Drahomíra, Noc na Karlštejně

Josef Václav Sládek (1845/1912) – navštívil USA (indiáni; těžká práce); 20 let v redakci Lumíra; hlavně intimní lyrika; Jiskry na moři (smrt manželky; politické burcování); Na prahu ráje; Selské písně a české znělky (hodnoty venkovského lidu); České písně (politická lyrika); V zimním slunci; Za soumraku; tvorba pro děti: Zlatý máj, Skřivánčí písně, Zvony a zvonky; překlady: Byron, 33 Shakespearových dramat

Julius Zeyer (1841/1901) – citovost; Ondřej Černyšev (ruský carský dvůr konce 18. stol.); Román o věrném přátelství Amise a Amila (idealizované prostředí středověké Francie); Tři legendy o krucifixu (povídková skladba); Dům u tonoucí hvězdy; Troje paměti Víta Choráze (autobiografická básnická novela); Radúz a Mahulena (drama ze slovenského prostředí);

Ruchovci – snaha zachovat českou národní tradici; časté ohlížení se do minulosti

Svatopluk Čech (1846/1908) – dobově zakotvená literatura s omezenou politickou platností; Adamité (epos o potlačení sekty Adamitů); Evropa, Slávie (řešení politických témat a otázek); Ve stínu lípy (veršované povídky zachycující venkov); Písně otroka (působení na radikální dělnictvo); próza: Pravý výlet pana broučka do Měsíce (parodie na dobrodružné utopické romány); Nový epochální výlet pana Broučka tentokráte do XV. Století (vlastenecká vlažnost měšťáka broučka je konfrontována se zápalem husitů); Jestřáb kontra hrdlička (slabošský správce kontra lichvář)

Eliška Krásnohorská (1847/1926) – vlastním jménem Alžběta Pechová; spíše teoretička; libreta k Smetanovým operám: Čertova stěna, Hubička a Tajemství; lyrická poezie: Z máje žití, Ze Šumavy (formálně dokonalé, ale povrchní)



10. b) Věty podle postoje mluvčího

Mluvčí – sděluje; zjišťuje; doplňuje; přeje si



Věty oznamovací (konstatační, enuncieativní) – sdělení informace; zakončeny tečkou; sloveso v indikativu (oznamovací tvar), nebo kondicionálu; intonace klesavá; důraz na posledním slovu

Věty tázací (interogativní) – zjišťování informace; zakončeny otazníkem; sloveso v indikativu (oznamovací tvar), nebo kondicionálu; intonace stoupavá, nebo stoupavě klesavá; zjišťovací (odpověď ANO/NE); doplňovací (snaha o doplnění údaje, který nevíme); vylučovací (odpověď vybíráme ze samotné otázky; např.: Půjdeš do školy nebo na to kašleš?); řečnické (není očekávána odpověď [většinou NE]; tázacími větami jen formou => význam mají oznamovací)

Věty žádací – rozkazovací (imperativní; mohou vyjadřovat: rozkaz, zákaz, výzvu, prosbu, radu; zakončeny tečkou, nebo vykřičníkem (! v případě, že jde o důrazný rozkaz, nebo sloveso v jiném než rozkazovacím tvaru [Nekouřit!]); sloveso nejčastěji v rozkazovacím tvaru, či opisném způsobu s ať, nechť…; intonace klesavá nebo stoupavě klesavá); přací (deziderativní; optativní; vyjadřují, přání; uskutečnění nezávisí na mluvčím, ani na adresátovy; citově zabarveny; zakončeny většinou vykřičníkem; sloveso ve tvaru oznamovacím, nebo v kondicionálu; uvozeny částicí ať, nechť…; intonace klesavá)

Zvolací forma – může se vyskytovat u všech typů vět; vyjádření citového vztahu; vždy zakončeny vykřičníkem;



Věty kladné – většina; kladný postoj mluvčího ke skutečnosti

Věty záporné – záporný postoj mluvčího ke skutečnosti; větný zápor (popření celé věty; způsoby: určité sloveso se záporkou ne- [Petr není na downloadu závislý.], záporné zájmeno + určité záporné sloveso [Nikdo to nečetl.], pomocí záporky ani [Nestihl se ani nadechnout.]; popření: obecné [Nikdo to nevěděl.] × částečné [Někdo se na maturitu nepřipravil.]); zápor členský (popření jen určité části věty [Ta pec se rozžhavila ne naší vinou.]; rušení záporu [různé druhy záporu v jedné větě: Zkoušení nebylo nezvládnutelné.]; záměna kladu a záporu [ve zdvořilé řeči: Nedáte mi dvojku?; ve vzrušené řeči: Vy mě ještě s tímhle otravujte]; Zesílení záporu [Nemám ani ponětí, co to může být!]; záporka ne- ve tvarech s dvěma příčestími [Nebyl by odmaturoval. – Byl by neodmaturoval.]);
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11. a) Moderní umělecké směry 2. pol. 19. stol

nálada konce století – bouřlivý rozvoj techniky; kapitalistické konkurenční boje tlačili dolů mzdy a prohlubovaly nebývale propastné sociální rozdíly => radikalizace nižších vrstev (otevřená kritika společnosti); paralelně vzniká řada nových směrů:

Impresionismus – snaha zachytit co nejvěrněji realitu a dojem okamžiku (v malířství technika barevných skvrn); malíři: Claude Monet (cykly [většinou jeden objekt v různou denní, či roční dobu]: Leníků, Topolů, Katedrál, Stohů), August Renoir (hlavně postavy a portréty: Houpačka, Akt ozářený sluncem), Edgar Degas (obrazy baletek a náměty z dostihového prostředí); sochař August Rodin (výrazově dokonalé vyjádření utrpení); skladatel Claude Debussy

Neoimpresionismus – část impresionistických malířů: „Barva se má mísit až v oku, ne na paletě.“ => nanášení čistých barev na plátno; představitelé: George Seruat, Paul Signac

Symbolismus – názor části umělců konce století; protiváha naturalismu; „Skutečnost není vyjádřena přímo, ale pouze pomocí pro ni příznačných předmětů.“; do umění se dostávají procesy imaginace, obrazotvornosti, metaforičnosti a podobenství; malíři: Gustave Moreau (Zjevení), Odilon Redon (Zavřené oči)

Postimpresionismus – technicky vychází z impresionismu, dochází však k deformaci skutečnosti (pozměněné tvary, jiné barvy), do obrazů se promítají autorovy myšlenky a pocity; Paul Ceisane (čisté barevné tóny vedle sebe => dojem prostoru; díla: Hráči Karet, Modrá váza); Vincent van Gogh (pastózní nanášení barev; vliv pochroumaného duševního stavu; díla: Obilné pole s havrany, Slunečnice, Kosatce, Kostel v Auvers); Paul Gaugin (vliv primitivního umění; kontury)

Secese (v Měmecku: Jugendstill; ve Francii: Art Nouveau) – zasáhla všechny oblasti života (nábytek; móda; šperkařství…); ornamentálnost a lineárnost (Vzory hledá v přírodě); Antonio Gaudí (španělský architekt…); Gustav Klimt (rakouský malíř; nástropní malby pro vídeňskou univerzitu); Alfons Mucha (Čech působící ve Francii a USA; plakáty pro Sarah Bernardotovou; cyklus Slovanská epopej)

[Friedrich Nietzsche – filosof doby (obracení se na jedince – teorie nadčlověka)]

„Zakladatelé“ symbolismu v literatuře

Edgar Allan Poe (1809/1849) – psychologie, hrůza, detektivní zápletka; své texty sestavoval plánovitě; Havran (báseň o zrátě milované bytosti); Jáma a Kyvadlo (soubor povídek…)

Walter Whittman (1819/1892) – „vynálezce“ volného verše; Stébla trávy (přijato záporně)

Dekadentní literatura – symolistická literatura jejíž autoři podlehly životní skepsi (dekadence je spíše označení názoru, než uměleckého stylu); spojeno s bohémsky nevázaným životem…

Oscar Wilde (1854/1900) – Angličan; Obraz Doriana Graye (román o pomíjivosti krásy a nedokonalosti člověka)

Prokletí Básníci – francouzští básníci dekadentního ražení

Charles Baudelaire (1821/1867) – morbidní náměty; Květy zla (rozčarování z faktu, že člověk nemůže dosáhnout harmonie; soudní proces [rok po Flaubertovi]; básně: Vztahy, Zdechlina…)

Paul Verlaine (1854/1891) – intimní přátelství s Rimbaudem; Saturnské Básně, Láska, Romance beze slov

Jean Artur Rimbaud (1854/1891) – rušný život (útěky z domova; „přátelství“ s Verlainem; vojenská služba; obchodník se zbraněmi v Africe); Iluminace (sbírka básní vydaná Verlainem bez Rimbaudova svolení; Opilý koráb, Samohlásky, Spáč v úvalu)





11. b) Syntaktické vztahy

Syntaktické vztahy – vztahy mezi jednotlivými členy, nebo větami; syntaktická dvojice (dvě slova navzájem syntakticky a významově propojená; základní syntaktickou dvojicí je subjekt a predikát, jinak hovoříme o členu řídícím a závislém);

Významové syntaktické vztahy v syntaktické dvojici

Predikace (přisuzování) – mezi podmětem a přísudkem (Štěpán mluvil)

Determinace (určování) – u ostatních dvojic členů ve větě; člen řídící je zpřesňován členem závislým; (strašná nuda…)

Významové syntaktické vztahy ve skupině členů (navzájem nezávislé členy téže platnosti)

Koordinace (přiřazování) – vztahy: slučovací (kopulativní; +; narř.: klávesnice a myš); stupňovací (gradační; --; bylo to nemoudré, ba až pitomé); odporovací (adverzativní, ×; silný, ale neohrabaný); vylučovací (disjunktní; ~; Ty jsi to věděl nebo opsal?); důvodový neboli příčinný (kauzální; ‹; neúspěšný, neboť nepřipravený maturant); důsledkový (konkluzivní; ›; nepřipraený, proto neúspěšný maturant)

Přistavování (apozice) – označení téhož jevu dvojím způsobem;  význam: hodnotící (Neruda, významný český spisovatel…), shrnující (Otec, matka a děti, zkrátka celá rodina), zpřesňující (tím trpí ryby, zvláště pstruzi), výčtu (vyplavila dům, sklep i první patro)

 

Formální vyjadřování syntaktických vztahů v syntaktické dvojici

Kongruence (shoda) – člen závislý se shoduje s členem řídícím v pádě, čísle, rodě a osobě (u přísudku,shodném přívlastku; např.: Míla mele, čerstvé maso…)

Rekce (řízenost) – člen řídící určuje pád závislého jména (u předmětu, neshodného přívlastku, neshodného doplňku; např.: promarnil šanci)

Adjunkce (přimykání) – závislý člen není určován řídícím (u příslovečného určení a neshodného přívlastku; např.: Kostelec nad Černými lesy)

Formální vyjadřování syntaktických vztahů ve skupině členů

Parataxe (souřadnost) – vztah mezi členy koordinační skupiny (stejná úroveň); volné spojení (otec a matka)

Hypotaxe (podřadnost) – nerovné spojení členů (jeden je podřízen); těsnější spojení (otec s matkou)



Obdobně se určují i vztahy mezi jednotlivými větami souvětí.
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12. a) Vývoj českého a světového dramatu od počátku do konce 19. stol.

Drama – přímé zobrazení literárního děje v jednání postav

Vznik – Řecko; počátky nejasné; -534 => Athény začaly vyhlašovat soutěž o nejlepší tragédii (1. vítěz - Thespis) u příležitosti Městských Dionýsií (původně značně extatické oslavy na počest boha Dionýsa)

Tragédie – v doslovném překladu => „kozlí píseň“

První „drama“ – básník Thespis přidává do sborového zpěvu dithyrambu (rituální píseň obsahující improvizovaný děj) postavu herce hovořícího k vedoucímu sboru (první dramatický dialog)

Řecké divadlo – forma soutěže; používání masek; fylosof Aristotelás => zásada tří jednot (místo, čas, děj) a výstavba děje (přesněji formulováno až němcem G. Freytagem expozice, kolize, krize, peripetie, katastrofa)

Aischylos (-525/-456) – zdůrazňování moci bohů; přidání druhého herce; Oresteia; Peršané; Upoutaný Prométeus

Sofoklés (-496/-406) – zápas člověka s bohy není marný; 3. herec na scéně; Antigona; Oidipus král; Élektra

Euripides (-495/-405) – psychologie postav; Médea; Šílený Héraklés; Ifigénie Taurská; Élektra

Řím – obliba komedií

Titus Maccius Plautus (-250/-184) – hlavně komedie; Lišák Pseudolus; Vychloubačný voják; Komedie o hrnci (předloha pro Moliérova lakomce);

Publius Terentius Afer (asi –195/-159) – původně otrok; Eunuchus („Kleštěnec“; komedie)

Seneca (-4/65) – Zuřící Herkules (tragédie)

Počátky Českého dramatu – u příležitosti liturgických slavností (officií) byly předváděny výjevy z bible (první písemná zmínka => Svatojiřské officium z přelomu 12./13. stol.), postupně obohacováno různými výjevy; se vstupem světského prvku (učitelé a žáci) => odklon od původních vážných témat => vznik satyry

Mastičkář (polovina 14. atol.) – původně součást velikonoční Hry tří Marií (tři ženy kupují masti na nabalzamování těla Kristova) => přetvořeno v satirickou kritiku středověkého lékařství

Renesance

Nikolo Machiavelli (1469/1527) – italský myslitel; Mandragora (satirická komedie o  šarlatánství a společenských poměrů)

Lope de Vega (1562/1635) – španělský dramatik; komedie pláště a dýky (komedie spojená s tragikou); Fuente Ovejuna (téma vzpoury)

Alžbětínské drama (konec 16. a počátek 17. stol.) – vrcholné období anglického dramatu

William Shakespeare (1564/1616) – anglický dramatik – 37 her; blankvers (nerýmovaný pětistopý jamb); komedie: Zkrocení zlé ženy, Sen noci svatojánské, Mnoho povyku pro nic…; historické hry: Jindřich IV, V, VI, Richard II, III, Julius Cézar…; romantická tragédie: Romeo a julie; tragédie: Hamlet, Othello, Makbeth, Král Lear, Antonius a Kleopatra

Christopher Marlowe (1564/1593) – Doktor Faustus (první uvedení Fausta na scénu)

Klasicismus – návrat k antickým ideálům (tři jednoty); nadřazenost zájmů spolešnosti

Pierre Corneille (1606/1684) – dramatik; Cid (veršovaná tragédie o podřadnosti osobního citu)

Jean Racine (1639/1699) – dramatik; Faidra (psychologické drama o lásce a žárlivosti)

Moliere (1622/1673) – autor veseloher; Tartuffe neboli Podvodník (úlisný a pokrytecký člověk, jemuž jeho pletky téměř vyjdou); Lakomec (člověk jako služebník majetku); Zdravý nemocný…

Komedia dell‘arte – italská představení založená na improvizaci; ustálené typy postav

Carlo Goldoni (1707/1793) – vycházel z komedie dell’arte;  Poprask na laguně (dodnes hraná)

Preromantismus (v Německu Sturm und Drang) – počátek vzpoury jedince

Johan Wolfgang Goethe (1749/1832) –Faust (dvoudílná veršovaná fylosoficky laděná tragédie o nespokojenosti intelektuála Fausta, který se upíše ďáblu, ale pro své dobré skutky je z moci pekelné vytrhnut); Ifigenie na Tauridě (tragédie s námětem z antických mítů)

Friedrich Schiller (1759/1805) – Loupežníci (drama o intrikách, lásce…); Úklady a láska (tragédie); Valdštejn (dramatická trilogie)

Romantismus v Čechách – ovlivněno snahami národního obrození

Josef Kajetán Tyl (1808/1856) – literárně pilný vlastenecky smýšlející autor; ochotník; časopisecká činnost: Květy české, Pražský posel…; hry: Strakonický dudák aneb Hody divých žen (hra o českém charakteru); Jiříkovo vidění; Fidlovačka aneb Žádný hněv a žádná rvačka (česká hymna); Kutnohorští havíři aneb Krvavý soud

Realismus – realistický obraz společnosti a jejích nešvarů

Nikolaj Vasilijevič Gogol (1809/1852) – Revizor (komedie o moci peněz v ruské společnosti; hlavní zápletkou je záměna)

Henrik Ibsen (1828/1906) – norský dramatik; Domov loutek („Nora“; vlastní pasivita)

2. polovina 19. stol. v Čechách –

60. léta – Prozatimní divadlo (otevřeno Hálkovou hrou Král Vukašín); 

70./80. léta – národní divadlo (1881 otevřeno; 1883 znovuotevřeno; architekti: Zítek a Schultz; malíři: Ženíšek, Aleš, Hynais)

Ladislav Stroupežnický (1850/1892) – Zvíkovský rarášek (veselohra; zdařilá charakteristika postav); Naši furianti (veselohra z prostředí jihočeské vesnice; spor krejčího a vojáka o místo ponocného; zlom v českém realismu [zobrazení pstav])

Gabriela Preisová (1862/1946) – Gazdina roba (později libreto opery Eva; dramatický příběh o lásce a nevěře; končí sebevraždou); Její pastorkyňa (později libreto opery Leoše Janáčka; drama; mlynářka Kostelnička utopí dítě schovanky Jenúfky, aby jí ochránila před hanbou);

Alois (1861/1925) a Vilém (1863/1912) Mrštíkové – vrchol českého kritického realistického dramatu; Maryša (dramatický rozpor lásky, citovosti a bohatství)



12. b) Větné členy

Větné členy – plnovýznamová slova (mohou být: holá, rozvitá, nekolikanásobná);

Základní Větné ćleny

Subjekt (podmět) – nezávislý; shoduje se s přísudkem; nejčastěji podstatné jméno; může být: nevyjádřený (je jasný z tvaru slovesa × vyplýva ze souvislosti [Myslím to dobře]); všeobecný (blíže neurčená osoba [Říkali to ve škole.]); neurčitý (neznámý neživotný původce [Ve třídě to zašumělo. – to je částice, ne podmět!]); zájmenný (Ty tam nepůjdeš.);

Predikát (přísudek) – nezávislý větný člen; shoda s podmětem; druhy: verbální (slovesný; Tomáš čte.); verbonominální (slovesně jmený a) se sponou [kopulou]: Petr je japanista.; b) s modálním slovesem: Před písemkou musel odejít.; c) s fázovým slovesem: Začal se učit pozdě.; d) s kontegoriálním slovesem:Dal mu příkaz.)

Rozvíjející větné členy

Atribut (přívlastek) – závisí na jménu; může být: kongruentní (shodný; skloňován společně s řídícím slovem), nebo nekongruentní (neshodný, při skloňování řídícího slova nemění tvar); dále: holý × rozvitý × několikanásobný (oddělujeme čárkou) × postupně rozvíjející (neoddělujeme čárkou); volný (lze vypustit => oddělujeme čárkou) × těsný (nelze vypustit [změna významu] => bez čárky)

Objekt (předmět) – závisí na slovese; označuje „trpitele“

Adverbiale (příslovečné určení) – závisí na slovese; nejčastěji příslovce; druhy: locí (místa), temporis (času), modý (způsobu); causae (příčiny)

Atribut verbální (doplněk) – závisí zároveň na podstatném jménu a slovesu (Lukáš chodil do školy rád.); může být: shodný × neshodný





�

13. a) Česká literatura na přelomu 19. a 20. st. V kontextu literatury světové

Konec 19. stol. se v českých zemích vyvíjí na základě směrů převzatých ze západní evropy.

Umění – Antonín Slavíček (impresionistiský malíř); Antonín Hudeček (hudební skladatel); Josef Suk; Leoš Janáček…

Česká moderna – manifest (důraz na individualitu; kritika imitátorství lumírovské generace); do Čech vnesla: symbolismus, impresionismus a naturalismus (vzájemné prolínání)

Josef Svatopluk Machar (1864/1942) – kritizoval Hálka a Čecha; realista; Zde by měly kvést růže (cyklus veršovaných povídek;tématem je  ženská pasivita a citovost); Magdaléna (veršovaný román kritizující maloměstskou morálku); Svědomím věků (cyklus mapující vývoj společnosti očima významných osobností); Comfitor I-III; Čtyři knihy sonetů

Otakar Březina (1868/1929) – „Václav Jebavý“; symbolista (často až nepřehledné); Tajemné dálky; Svítání na západě; Větry od pólů; Stavitelé chrámů (o spisovatelích a umělcích); Ruce

Antonín Sova (1864/1928) – snadno čitelný; intimní lyrika a líčení přírody; Květy intimních nálad; Z mého kraje; Soucit i vzdor; Vybouřené smutky; Ještě jednou se vrátíme

Vilém Mrštík (1863/1912) – Maryša (drama); Pohádka máje (impresionistický román; volnomyšlenkářský Ríša + naivní citlivá Helenka; paralelně k proměnám psychiky se mění příroda)

Generace buřičů – návaznost na modernu; opouštění složité symboliky => větší hovorovost; bohémský život

Petr Bezruč (1867/1958) – „Vladimír Vašek“; vydává se za mluvčího „barda“ Slezska (upozorňuje na sociální problémy oblasti); realistik; Slezské písně (sbírka balad; užití nařečí a vulgarismů; balady: Maryčka Mmagdónova, Kantor Halfar, Ošklivý Zjev)

František Gellner (1881/1914) – pocit marnosti; vulgarismy; Po nás ať přijde potopa; Radosti života; Nové verše (vydáno posmrtně)

Fráňa Šrámek (1877/1952) – vitalista; „básník mládí“; Života bído přec tě mám rád, Modrý a rudý (sbírky antimilitaristického ražení; vzpoura proti společnosti); Splav (impresionistická lyrika); romány: Stříbrný vítr, Tělo, Past; dramata: Měsíc nad řekou (setkání spolužáků po letech; ztráta iluzí, propast mezi mládím a stářím), Léto (komedie)

Karel Toman (1877/1946) – subjektivita veršů; Pohádky krve (dekadence); Sluneční hodiny (zklidnění); Měsíce a Stoletý kalendář (téma tuláctví)

Viktor Dyk (1877/1931) – pocit deziluze; využití starých literárních předloh; sbírky: Buřiči, Satiry a sarkasmy, Pohádky z naší vesnice (hlavně politická lyrika); Milá sedmi loupežníků (romantická básnická skladba; vraždy ze žárlivosti…); Lehké a těžké kroky, Anebo, Okno, Poslední rok (válečná tetralogie; boj o národní svobodu; ve sbírce Okno => báseň Země mluví [nejkrásnější dílo vlastenecké lyriky]); Devátá vlna (básnická vlna); Krysař (novela na motivy německé pověsti); Zmoudření dona Quijota (drama; ztráta iluzí = ztráta smyslu života => smrt)

Stanislav Kostka Neumann (1875/1947) – zakladatel časopisu Nový kult; politicky činný Kniha lesů vod a strání (sbírka přírodní lyriky); další sbírky: Jsem apoštol nového žití, Satanova sláva mezi námi, Sen o zástupu zoufajících

Česká dekadence – autoři kolem časopisu Moderní revue

Arnošt Procházka (1869/1925) – samotář; zakladatel Moderní revue (společně s Karáskem); Prostibolo duše (sbírka zhnusené erotiky)

Jiří Karásek Ze Lvovic (1871/1951) – kult smrti; sexuální znechucení; sbírky: Sexus necus, Sodoma; román: Gotická duše

Karel Hlaváček (1874/1898) – teskné a zádumčivé zvukomalebné verše; Pozdě k ránu (nálady konce století); Mstivá kantiléna (balady o revoltě, vrchol českého symbolismu); Žalmy

Katolická moderna – časopis Nový život; představitelé: Sigismund Bouška; Xaver Dvořák

-------------------------------------------------------------------------------------------------

František Xaver Šalda (1867/1937) – literární kritik (proti: Čechovi, Vrchlickému, Jiráskovi); Zápisník (časopis obsahující jen jeho práce); Duše a dílo (čeští a světoví romantici)







13. b) Norma a kodifikace – základní kodifikační příručky

Jazyková norma – soubor ustálených a uznávaných jazykových prostředků; vyvíjí se pomalu, není však strnulá => určuje stabilitu; týká se pravopisu, výslovnosti, tvarosloví

Kodifikace – zachycení jazykové normy; postihuje postupný vývoj, ne však aktuální stav



Základní kodifikační příručky

Pravidla českého pravopisu – školní/akademická; výklad pravidel za pomoci příkladů

Mluvnice – obecné poučení o jazyce; poučení o správné výslovnosti a pravopisu, všech částech gramatiky a o stylu

Jazykový výkladový slovník – abecedně řazená slova (hesla); heslový odstavec (gramatické zařazení a vysvětlení významu slova)
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14. a) Moderní umělecké směry na počátku 20. stol.

20. stol. = zvrat v pojetí světa (Einsteinova teorie relativity; Freudova psychoanalýza)

Prostředkem pro vyjádření pocitů se stává hlavně poezie a výtvarné umění (rychlejší reakce)

Guillaume Apollinare (1880/1918) – zakladatel moderního básnictví; drama: Prsy Tiresiovy; sbírky: Zahnívající čaroděj, Kaligramy (obrazové básně), Alkoholy (kubofuturismus; zrušení interpunkce; báseň Pásmo [volný proud myšlenek a pocitů]);

Kubismus (1907) – objekt je rozložen na části, které jsou přeneseny na plochu (malíři: Pablo Picasso; Georges Brque); v literatuře se projevil u Apollinaira a Jeana Cocteaua

Vladimir Vladimirovič Majakovskij (1893/1930) – Oblak v kalhotách, Vojna a svět (předtucha revoluce; nenaplněná láska); Štěnice (satirická hra zaměřená proti maloměšťáctvu); 150 000 000; Vladimír Iljič Lenin (tendenční poemy; základní kameny sovětské poezie);

Futurismus (1909) – Manifest futurismu (Filippo Marinetti; zavržení veškerého umění minulosti => oslava moderní techniky; výzvy k neklidu a burcování); teorie osvobozených slov (substantiva náhodně; slovesa v infinitivech; zrušení podstatných jmen a interpunkce)

Filippo Tomasso Marineti (1876/1944) – oslava války => později se přidal k Musolinimu; Zzang tůmp tůmp (sbírka); Osvobozená slova (sborník); Futurismus a fašismus (esej)

Velemír Chlebnikov a Vladimír Majakovskij – volná ruská podoba italského futurismu

Expresionismus – obraz pesimistické psychiky; hlavně v Německu (mezi 1910/1920)

Johannes Robert Becher (1891/1958) – Rozpad a triumf; Bratření (sbírky)

Gottfried Benn (1886/1956) – Márnice; Maso; Rumiště (sbírky; motivy rozkladu)

Karl Kraus (1874/1936) – Poslední dnové lidstva (apokalyptický pamflet odrážející 1.sv.válku)

Dadaismus – vznik během 1. sv. války … manifest až 1918 (Tristan Tzara, malíř Picabio); princip náhody; znevažování platných estetických hodnot; odpor proti civilizaci (zabíjí umění); objev automatického textu, z nějž později vychází surrealismus

Tristan Tzara (1896/1963) – Jízdní řád srdce; Dvacet pět básní (sbírky)

Další autoři – Man Ray; Kurt Schwitters

[Christian Morgenstern (1871/1914) – „předchůdce“ dadaistů; Rybí zpěv; Šibeniční písně]

Surrealismus (20. léta 19. stol.; sur- = nad-) – název z podtitulu Apolinairovy hry  Prsy Tiresiovy; Magnetická pole (Soupault a Breton; první projev surrealismu); Manifest surrealismu (1924; André Breton; ); metoda automatického textu (fantazie a imaginace jsou odpoutány od reálného světa; vliv podvědomí [Freud]); inspirace: sny, halucinace, deliria…; dílo nepodléhá jakémukoli záměru; po otřesných zážitcích z války inklinace k levicové politice

André Breton (1896/1966) – během lékařské praxe mezi slaboduchými vojáky se seznámil s Freudovými spisy (přešel od dadaismu k surrealismu); poezie: Magnetická pole, Bělovlasý revolver; próza: Nadja

Paul Eluard (1895/1952) – vlastním jménem Eugéne Grindel; nejprve dadaista, přešel k surrealismu, aby se od něj 1936 odklonil; sbírky: Veřejná růže; Nepřerušená poezie

Výtvarníci – Salvador Dalí (s Luisem Bunuelem natočil první surrealistický film Andaluský pes); Max Ernst…

Próza 20. stol. – méně dějovosti; volnější časové uspořádání; nesnaží se řešit problémy => na problém upozornit; dochází k experimentování

Marcel Proust (1871/1922) – „zakladatel“ moderního románu; Hledání ztraceného času (7dílná románová sonda do života fr. společnosti před 1. sv. válkou; volná kompozice)

James Joyce (1882/1941) – ir;experimentátor s jazykem; Odysseus (paralela s Homérovou Odysseou přenesenou na 1 všední den novináře Blooma; hlavním hrdinou se stává sám jazyk)

Ernest Hemingway (1899/1961) – humanista; rozvíjí pojem „Ztracená generace“; metoda ledovce (odkrytí pouze malé zato nejvýraznější části příběhu); Sbohem, armádo (román lásky v polní nemocnici); Komu zvoní hrana (autobiografický román z prostředí Španělské války); Stařec a moře (novela o boji člověka s přírodou … zisk není materiální, ale psychický)

Romain Roland (1866/1944) – Petr a Lucie (protiválečná novela; tragický závěr)

Henri Barbusse (?1874/1935) – Oheň („Deník bojového mužstva“; odpor k válce)

Antoine de Saint-Exupéry (1900/1944) – Malý princ (filosofická pohádka)

Heinrich Mann (1871/1950) – Profesor neřád (satirická studie despotického profesora)

Thomas Mann (1875/1955) – Nobelova cena; Boddenbrookovi; Doktor Faustus

Erich Maria Remarque (1898/1970) – Na západní frontě klid; Cesta zpátky; Jiskra života



14. b) Odchylky od pravidelné větné stavby

Odchylky nepovažované za chyby

Elipsa (výpustka) – vynechání slova, více slov, či části věty (nebrání-li to srozumitelnosti); např.: Škola začíná v sedm (hodin) 45 (minut). Seděl, (maje) hlavu skloněnou. Kdy Přijdeš? Nevím (kdy přijdu).; eliptické věty jsou běžné v mluvené řeči

Apoziopeze (nedokončená výpověď) – označuje se několika tečkami; motivovaná (chtěná => nenalezení vhodného výrazu [Vaše snaha byla…]; vynechání vulgárního výrazu [Jdi do…]) × nemotivovaná (výpověď přerušena ne mluvčího vinou [Nebylo by lepší… Nepoučuj!])

Atrakce (skladební spodoba) – hlavně v ustálených vyjádřeních: Širší než delší (než dlouhý).



Odchylky považované za chyby

Anakolut (vyšinutí z větné vazby) – přechod od jedné větné konstrukce ke druhé: Jakub, i když se snaží, pořád se mu něco ztrácí. => Jakub, i když se snaží, pořád něco ztrácí.

Zeugma (zanedbání dvojí vazby) – dva větné členy spojovány společnou vazbou, i když každý vyjadřuje vazbu jinou: Udržujte čistotu uvnitř i před budovou. => uvnitř budovy i před ní.

Kontaminace (směšování, křížení vazeb) – správná vazba je zaměněna za jinou převzatou od jiného slova podobného významu: cenit si něco + vážit si něčeho => cenit si něčeho

�

15. a) Vývoj české poezie mezi dvěma válkami

Vliv zahraničních literatur (jak západ tak východ); ke konci formovala autory hospodářská krize

Proletářská poezie – levicová literatura počátku 20. let; idea revoluce; optimismus

Devětsil – sdružení levicově smýšlejících umělců (později se přeorientovalo na Poetismus a Surrealismus)

Jiří Wolker (1900/1924) – původně člen dvou básnických skupin (obě opustil); Host do domu (sbírka plná radosti z krásy života); Svatý kopeček (vliv Pásma); Těžká hodina (sbírka sociálních balad; snaha změnit svět; Balada o očích topičových, Balada o snu, Balada o námořníkovi); autor moderních pohádek: Pohádka o listonošovi, O milionáři, který ukradl slunce

Jindřich Hořejší (1886/1941) – básník a překladatel; sbírky: Hudba na náměstí; Den a noc

Jaroslav Seifert (1901/1986) – proletářské sbírky: Město v slzách (naivní představa o smyslu revoluce); Samá láska (krásy velkoměsta; vliv poetismu)

Josef hora (1891/1945) – intimní lyrika; osamělá meditace; období: civilismu a vitalismu (Básně, Strom v květu); proletářské (Pracující den, Srdce a vřava Světa, Bouřlivé Jaro); intimní (Struny ve větru [motiv neúprosného plynutí času], Dvě minuty ticha, Máchovské variace, Jan Houslista [1939; výzva k obraně kulturních a lidských hodnot]; Zápisky z nemoci [posmrtně])

Stanislav Kostka Neumann (1875/1947) – anarchistická minulost; Rudé zpěvy (burcování k revoluci; návaznost na sbírky: České zpěvy a Nové zpěvy); jeho starší sbírky dosahovali vyšších kvalit (Nové zpěvy, Kniha lesů, vod a strání); další sbírky: Srdce a mračna; Bezedný rok…

Poetismus – výhradně český směr (zakladatelé: K. Teige a V. Nezval); vliv Apollinaira; asociace a volný tok myšlenek; asonance (na konci rýmů shoda pouze samohlásek); popis moderního světa

Konstantin Biebel (1898/1951) – méně průbojný; prošel všemi „poeziemi“: proletářská tvorba (sbírky: Věrný hlas, Zloděj z Bagdádu, Zlom); poetismus (sbírky: Zlatými řetězy, S lodí jež dováží čaj a kávu, Nový Ikaros [vrchol poetismu – inklinace k surrealismu]);

Jaroslav Seifert (1901/1945) – poetistické sbírky: Na vlnách TSF; Slavík zpívá špatně

Surrealismus – vznik ve 20. letech ve francii (u nás o 10 let později); volný tok myšlenek nebržděný logickým uvažováním … vliv podvědomí (ovlivněno Freudovou – psychoanalýzou)

-------------------------------------------------------------------------------------------------

František Halas (1901/1949) – svébytný umělec; motivy srti; Sépie, Kohout plaší smrt, Tvář, Hořec (tragické pocity; blízké Máchovy); Staré ženy (motiv osamělého stárnutí; [kritika nepochopivšího S. K. Neumanna => Staří dělníci]); Dokořán (společenská rovina); Torzo Naděje (reakce na „Mnichov“); za okupace: Naše paní Božena Němcová (osudy českého národa); Ladění a Já se vrátím (vzpomínky na dětství a domov); A co? (posmrtně)

Vladimír Holan (1905/1980) – „osamělý kníže české poezie“ (mimo jakékoli směry); místy až abstraktní (experimentování s jazykem); Triumf smrti, Oblouk, Kameni, přicházíš…; Září 1938; Sen (sbírky z období okupace); Havraním brkem (místy až abstraktní lyrika); intimní lyrika: Záhřmotí; lyrickoepické příběhy: První testament, Terezka Planetová (nenaplněné životní možnosti), Cesta mraku; krátce po 2. sv. válce: Dík sovětskému svazu, Panychida, Rudoarmějci a Tobě (reakce na osvobození); po nuceném odmlčení: Bez názvu, Bolest, Sbohem?; Příběhy, Noc s Hamletem a Noc s Ofélií (silně expresivní); překlady: Rilke, Morgenstert, Pasternak, Lermontov

Vítězslav Nezval (1900/1958) – všestranně literárně činný optimista; slova jsou pro něj hračkou; poetistické období: Podivuhodný kouzelník, Pantomima, Abeceda, Edison; 30. léta (převážně surrealismus): Skleněný Havelok, Sbohem a šáteček (cesty po Evropě); Praha prsty deště, Žena v množném čísle, Absolutní hrobař (3 surrealistické sbírky); 52 hořkých balad věčného studenta Roberta Davida; za okupace: Matka naděje, Pět minut za městem; po okupaci: Stalin, Zpěv míru, Z domoviny; další tvorba: Schovávaná na schodech (adaptace Calderónovy hry)…

Vilém Závada (1905/1982) – Panychiada; Siréna; Cesta pěšky; Hradní věž (Mnichov);

Katolická poezie – částečná rehabilitace baroka

Jan Zahradníček (1905/1960) – humanista neoblomný ve víře; po 2. sv. válce zatčen; Pokušení smrti (fascinace smrtí); Jeřáby (inklinace ke kráse); Znamení moci (zhoubné počínání stalinizmu)





15. b) Klasifikace vedlejších vět

Věta vedlejší – součást hypotaktického (podřadného) souvětí; závisí na větě řídící; spojkové (uvozeny spojkou) × vztažné (uvozeny vztažnými zájmeny, nebo příslovci)

Druhy vedlejších vět

Podmětná – vyjadřuje podmět věty řídící (Potěšilo mě, že jsem si vzpomněl.)

Přísudková – vyjadřuje jmennou část přísudku (V hlavě mám, jako když vymete.)

Přívlastková – vyjadřuje přívlastek podstatného jména ve větě řídící (Zepteli se ho, když nevěděl.)

Předmětná – vyjadřuje předmět věty řídící (Řeknete mi, nějakou nápovědu?)

Příslovečná – a) místní (Vrať se tam odkud si přišel.); b) časová (Dostav se, až to buděš umět.); c) způsobová (prostý způsob [Učil jsem se, jak nejlépe sem uměl.]; měrová [Jezte, co hrdlo ráčí]; prostředku [Začnete tak, že namalujete kružnici.]; zřetele [Co se týče známek, mohl být spokojen]; přirovnávací [Čím víc se snažíš, tím to jde hůř.]; účinková [Tolik jmen, že si je nemohl pamatovat]; omezovací [Žádný tahák už mu nepomůže, leda by se stal zázrak.]); d) příčinná/důvodová (Nepřišel do školy, protože se chtěl válet); e) účelová (Uděláme všechno, abychom odmaturovali.); f) podmínková (Jestliže mi dáte příležitost, vyhodím vás.); g) přípustková (Přestože nechtěl, musel maturovat z češtiny);

Doplňková – vyjadřuje doplněk věty řídící (Vidím, jak se příroda probouzí.)



Nepravé věty vedlejší – spojkové × vztažné
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16. a) Česká meziválečná próza v kontextu literatury světové

Meziválečná literatura českých zemí 

Legionářská – spíše svědectví doby (Josef Kopta – Třetí rota; Rudolf Medek - Anabáze)

Jaroslav Hašek (1883/1923) – přistoupil k rudé armádě (pronásledování ze strany ostatních legionářů); Dobrý voják Švejk a jiné povídky; Osudy dobrého vojáka Švejka za třicetileté války (románová trilogie dokončená posmrtně Haškovým přítelem; kritika vojenského systému)

Expresionismus – vyjádření vnitřního světa člověka; do Čech se dostává opožděně (po válce)

Richard Weiner (1884/1937) – determinován zážitky z války (skeptik); Lítice, Škleb (povídkové sbírky); Mnoho nocí, Mezopotámie (básnické sbírky); Lazebník (těžko uchopitelné)

Ladislav Klíma (1878/1928) – pokus o vlastní filosofický systém; Svět jako vědomí a nic

Venkovská próza – menší význam; doznívání tradice 19. stol.; Vojtěch Martínek (1887/1960) – Černá zěmě, Čarovné kvítí; Jan Morávek (1888/1958) – Plavecký mariáš (zfilmováno)

Ruralismus – také menší význam; vztah k půdě; kritika vlivu městské kultury; Josef Knap (1900/1973) – Muži a hory, Cizinec (bolestný příběh hospodáře mimo rodné prostředí); František Křelina – Hubená léta, Hlas kořenů

Demokratický proud – většinou autoři Lidových novin

Karel Čapek (1890[Malé Svatoňovice]/1938) – pragmatismus (pravé = praktické); činnost novinářská: fejetony (Zahradníkův rok, Měl jsem psa a kočku, Italské listy, Španělské listy, Obrázky z Holandska…); dílo utopistické: hrozba zneužití techniky; R. U. R. (drama; zničení lidstva, nový začátek); Továrna na absolutno (román); Věc Makropulos (drama; téma dlouhověkosti); Krakatit (román; zneužití vynálezu třaskaviny); Válka s mloky (paralela s hrozbou fašismu); varování před totalitou: Bílá nemoc (drama); Matka (drama ze španělského prostředí); dále: Devatero pohádek, Dášeňka čili život štěněte (pohádky); Ze života hmyzu (alegorická komedie)

Josef Čapek (1887/1945) – na něčem spolupracoval s bratrem (Zářivé hlubiny, Ze života hmyzu); Povídání o pejskovi a kočičce

Karel Poláček (1892/1944) – smrt v plynové komoře; pro dětí: Edudant a Francimor; Bylo nás pět (částečně autobiografický pohled na dětství); humoristická tvorba: Muži v ofsajdu; Hostinec u kamenného stolu

Eduard Bass (1888/1946) – Klapzubova jedenáctka, Cirkus Humberto, Lidé z maringotek

Imaginativní próza – Vladislav Vančura (1891/1942) – archaismy; Pekař Jan Marhoul (román o tragické dobrosrdečnosti); Rozmarné léto (humoristická novela); Markéta Lazarová (román ze středověkého lapkovského prostředí); Obrazy z dějin národu českého (historické veledílo); Pole orná a válečná (román); Kubula a Kuba Kubikula (dětská kníčka)

Katolická Próza – víra v Boha; konzervatismus (žádné jazykové experimenty);

Jaroslav Durych (1886/1962) – vojenský lékař; vyzdvihování baroka; Bloudění („Velká valdštejnská trilogie“; obraz 30tileté války × láska dvou lidí); Rekviem (putování ostatků A.z Vald.)

Jakub Deml (1878/1961) – po válce souzen pro údajnou kolaboraci; Tanec smrti; Zapomenuté světlo (osamělost); Mé svědectví o Otakaru Březinovi (vzpomínková kniha vzbudivší pohoršení)

Jan Čep (1902/1974) – dříve řazen mezi ruralisty; Zaměžluč, Letnice (soubory povídek)

Levicově orientovaná próza – vliv marxismu; 1929 – komunistickou stranu opouští 7 spisovatelů (Neumann, Hora, Majerová, Malířová, Olbracgt, Seifert, Vančura); 30. léta – socialistický realismus

Ivan Olbracht (1882/1952) – vlastním jménem Kamil Zeman; Anna proletářka (dnes úsměvné × dříve povinná četba); výjimeční jedinci; prokreslení psychologie; O zlých samotářích (tři povídky o krajnostech života); Žalář nejtemnější (slepota, žárlivost a sobectví…); Podivné přátelství herce Jesenia (živelnost herce Veselého × ukázněný Jesenius); Zamřížované zrcadlo (reportážní próza z vězeňského prostředí); Nikola Šuhaj loupežník (románová balada z prostředí Podkarpatské rusi); dále: Golet v údolí; Biblické příběhy, O mudrci Bidbajovi a jeho zvířátkách

Jiří Weil (1900/1959) – Moskva – hranice (román o počátcích stalinismu v Rusku); Dřevěná lžíce (román z prostředí tábora pro nepřátele komunistického režimu); Život s hvězdou (život židovského úředníka za protektorátu)

Marie Majerová (1882/1967) – Přehrada (utopický román s motivem revoluce); Siréna (sociální román z kladenského prostředí); Havířská balada (pro děti)

Marie Pujmanová (1893/1958) – Lidé na křižovatce (román široce zobrazující politické póly)

Psychologická próza – vykreslení duševního života postav (vliv Freuda)

Egon Hostovský (1908/1973) – lidé hledající svou identitu; Případ profesora Körnera (román o cukrovkáři s komplexem méněcennosti); Žhář (dospívajícím chlapci, který chce dokázat svou hodnotu); Dobročinný večírek (až po válce)

Jaroslav Havlíček (1896/1943) – nemocí, či mentálním postižením pokřivené postavy; Petrolejové lampy (gradovaný děj); Neviditelný (psychopatologický román; rodinné duševní prokletí); Helimadoe (vzpoura 5ti dcer proti despotickému režimu ovdovělého otce)

Jarmila Glazarová (1901/1977) – Vlčí jáma (román o vykolejeném manželství); Advent (román odehrávající se během jediné noci; žena hledá syna, nalezne v seníku manžela s milenkou)

Václav Řezáč (1901/1956) – dětská literatura: Kluci hurá za ním, Poplach v Kovářské uličce; další tvorba: Černé světlo (slabší mladík se dává na cestu vypočítavého mizery [zážitek s ubitým potkanem]); Rozhraní (román o románu; paralelní vývoj autora a hrdiny knihy kterou píše)

Německy psaná literatura – autoři německy tvořící na našem území

Franz Kafka (1883/1924) – židovský původ; většina děl vydána posmrtně přítelem Maxem Brodem (částečně dokončoval); Proces (román; soud za neznámý prohřešek => trestem je smrt); Proměna (povídka; člověk metaforován v hmyz propadá skepsi a volí smrt); dále: Zámek, Doupě…

Gusta Meyrink (1868/1932) – nemanželské dítě –> společenská vykořeněnost; Golem (bizardní román ve kterém se stírá sen se skutečností)

Reiner Maria Rilke (1875/1926) – poetista s přehnaně citově založenou matkou; Kniha hodinek (básnické rozhovory s bohem); Sonety Orfeovy

Franz Werfer (1890/1945) – úspěšný už v mládí; žid, ale tíhnul ke křesťanství; Kozlí zpěv (až hororové drama); Hvězda nenarozených (sci-fi; vize degenerace lidstva; ztráta víry); Čtyřicet dnů (poutavý román líčící hrůzy 1. sv. války; motiv vůdce arménského národa)

Egon Erwin Kisch (1885/1948) – „dobrodružný/zuřivý“ reportér; syn zámožného židovského obchodníka; Pasák (román); Pražská dobrodružství (drobné prózy); Zuřivý reportér (soubor reportáží); Pražský pitaval (kriminalistické studie)



16. b) Parataxe a paralaktické souvětí

Parataxe – souřadný vztah mezi větami hlavními v souvětí, či větnými členy stejné „váhy“

Kopulativní (slučovací) – věty prostě přiřazované; obsahy výpovědí jsou si rovné (+; Pršelo a pršelo…)

Gradační (stupňovací) – obsah jedné věty je závažnější, než obsah druhé (--; Stranili mu, ba dokonce i přehlíželi jeho chyby)

Adverzativní (odporovací) – druhá věta popírá první / omezuje ji (×; Nebylo to špatné, ale mohlo to být lepší)

Disjunktní (vylučovací) – z vět může platit pouze jedna; jejich obsahy se navzájem vylučují (~; Buď mluv k věci, nebo mlč)

Kauzální (důvodové) – druhá věta přináší nové informace pro pochopení první (‹; Byl jsem rád, neboť to již skončilo)

Konkluzivní (důsledkové) – druhá věta obsahově vyplývá z první (›; Vše už mám za sebou a proto jsem šťasten)

Explikativní (vysvětlovací) – druhá věta je vysvětlením první (||; Ozvala se rána, to mu spadlo sebevědomí.)
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17. a) České drama ve 20. stol. Na pozadí vývoje světového dramatu

1. pol. 20. stol ve světě – kromě nových divadelních nápadů přichází film (řada divadelních autorů píše scénáře i pro film)

Jean Cocteau (1889/1963) – osobnost francouzské avantgardy; Svatebčané na Eifelovce

Gerhard Hauptmann (1862/1946) – německý naturalista; Tkalci (sociální revolta slezských tkalců; kolektivní hrdina na jevišti); Bobří kožich (zlodějská komedie)

Bertold Brecht (1898/1956) – německý avantgardista; Třígrošová opera (společně s Kurtem Weillem; adaptace Žebrácké opery); Matka kuráž a její děti (parafráze na barokní drama)

George Bernard Shaw (1856/1950) – Pygmalion (předloha k Mai Fair Lady)

České prostředí v období před rokem 1945

Za války – významné postavení (oficiální: Národní divadlo, Městské divadlo na Vinohradech); Viktor Dyk (zmoudření dona Quijota); Fráňa Šrámek (Léto; Měsíc nad řekou)

V meziválečném období

Klasická tvorba – Karel Čapek (R. U. R.; Věc Makropulos; Bílá nemoc; Matka); František Langer (Velbloud uchem jehly [veselohra]; Priferie [psychologické drama]); Vladislav Vančura (Jezero Ukereve); Vítězslav Nezval (Milenci z kiosku; Manon Lescaut)

Avantgardní (novátorské) divadlo

Osvobozené divadlo – vznik 1926; dramatická sekce Devětsilu; Jiří Voskovec (1905/1981) + Jan Werich (1905/1980) => nový styl inteligentního humoru (dělají si legraci ze všeho; mezi jednotlivými dějstvími tzv.: předscény [±improvizovaný dialog s publikem na politické téma]; hry: Vest Pocket Revue; Caesar; Osel a stín; Kat a blázen; Balada z hadrů; Těžká Barbora; filmová tvorba: Hej rup; Pudr a benzín…)

D 34 – divadlo založené 1933 Emilem Františkem Burianem (1904/1959); adaptace světoznámých děl (Utrpení mladého Wertera; Dobrý voják Švejk) a her (Lakomec, Kupec Benátský)

Krátce po roce 1945 – nejprve předválečná a válečná tvorba (Jan Drda – Hrátky s čertem); nová tvorba byla tendenční – ovlivněná Z. Nejedlým (Miloslav Stehlík – Nositelé řádu; Vašek Káňa – Parta Brusiče Karhana); částečné oživení: Pavel Kohout (Dobrá píseň, Zářijové noci)

60. léta – částečné uvolnění;

František Hrubín – Srpnová neděle, Křišťálová noc (pozornost věnována psychologii samoty)

Milan Kundera – Jakub a jeho pán (podle Diderotova Fatalisty); Ptákovina (vyšetřování <> na školní tabuli…)

Divadlo na zábradlí – Jiří Suchý a Ivan Vyskočil; zrod text-appealového (divadlo se odehává na základě kontaktu s divákem) divadla

Ivan vyskočil (1929) – Kdyby tisíc klarinetů (1964 zfilmováno); Autostop

Semafor – „Sedm malých forem“; založeno Jiřím Suchým, později se přidal Jiří Šlitr; další dvojice semaforu: Jiří Grossmann (1941/1971) a Miloslav Šimek (1940/2004); inscenace: Návštěvní den I. – III., Zuzana je sama doma…

Divadlo Járy Cimrmana – založeno 1967 Smoljakem (1931), Svěrákem (1936), Velebným, Šebánkem; mystifikace; forma přednášek; herec se stává pasivním médiem, které zprostředkovává vyprávěný děj; hry: Akt, Vyšetřování ztráty třídní knihy…

Divadlo na provázku – Boleslav Polívka, Miroslav Donutil, Jiří Pecha, Iva Bittová; hry Milana Uhdeho: Balada pro banditu; Pohádka máje; hry B. Polívky: Am a Ea; Šašek a královna

Další scény – Ha(nácké)-Divadlo (Arnošt Goldflam – Návrat ztraceného syna); Studio Y (Jan Schmid – Život a smrt K. H: Máchy); Činoherní divadlo v Ústí nad Labem (Karel Steigervald – [prospěchářství Čechů] Dobové tance; Alex Koenigsmark – Kdo mluví s koňem)

Sklep (od konce 70. let) – expresivní experimentátorství; Milan Šteindler, David Vávra, Tomáš Vorel a Tomáš Hanák; hry: Muzikál; Chemikál (mezi prvky) – organická epopej o nenaplněné touze; Mlýny (postmoderní); film: Vrať se do hrobu

Václav Havel (1936) – hlavně absurdní dramata; hra s prostou řečí; Zahradní slavnost (zvrácení logiky jazyka; karikatura byrokracie); Vyrozumění (výstražná metafora marxistické filosofie); Audience

Pavel Kohout – Taková láska (sebevražda…); August August, August (cirkusové prostředí)

17. b) Hypotaxe a hypotaktické souvětí

Podřadné souvětí – alespoň jedna věta hlavní a jedna věta vedlejší

Věty vedlejší – závisí na řídících větách (analogie s větnými členy => jdou navzájem nahrazovat); spojkové (uvozeny podřadícími spojkami) × vztažné (uvozeny vztažnými zájmeny [kdo, co, který, jaký, čí, jenž] / příslovci [kde, kam, kdy, jak])

Druhy vedlejších vět

Podmětná – vyjadřuje podmět věty řídící (Kdo je chytrý, nemusí do školy.)

Přísudková – vyjádření jmenné části přísudku (Byl jsem ten, kdo to pokazil. …kazitelem…)

Přívlastková – bližší určení podstatného jména z věty řídící (Znám i lidi, kteří se pravidelně učí)

Předmětná – vyjádření předmětu věty řídící (Vím, že je ti to jedno.)

Příslovečná – příslovečně rozvíjí přísudek věty řídící (Když se setmělo, vyrazili jsme.); různě druhy příslovečných určení (místo, čas, způsob [prostý, míry, prostředku, zřetele, přirovnávací, účinkový, omezovací], příčinná/důvodová, účelová, podmínková)

Doplňková – vyjádření doplňku věty řídící (závislost na slovese a podmětu/předmětu: Vzpomínám na Štěpána, jak pořád žvanil. …jakožto žvanila.)



Nepravé věty vedlejší – spojkové / vztažné
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18. a) Tendence české poezie po 2. světové válce

Poezie Během Okupace – tlumeno cenzurou (psaní „do šuplíku“); snaha o krásu a melodičnost (témata: rodný kraj, velké osobnosti, dětský svět); část tvorby Hlase, Holana, Seiferta a Hrubína

Jarní almanach básnický 1940 – mladí básníci: Orten, Bednář, Kainar, Mikulášek, Blatný…

Kamil Bednář (1912/1972) – teorie „nahého člověka“ (poezie bez ideologického nádechu; návrat z odličtěného materialismu); po válce ústřední člen skupiny Ohnice; stať: Slovo k mladým

Skupina 42 – poezie městských periferií; Jindřich Chaloupecký (1910/1990) – stať: Svět v němž žijeme

Skupina Ra – surrealismus; zárodky již před válkou; Ludvík Kundera – literárně výtvarný sborník: Roztrhané panenky

Jiří Orten (1919/1941) – existecionalismus; psal pod pseudonymy (židovský původ); Čítanka jaro, Cesta k Mrazu, Jeremiášův pláč, Ohnice, Deníky Jiřího Ortena (všechny básně; 1958)

Krátce po okupaci (konec 40. let) – vydávání děl napsaných během okupace; reakce na osvobození (Holan, Nezval); obava ze vzrůstající moci komunistů (J. Zahradníček, F. Hrubín)

40. až 60. léta – politické procesy s „nepohodlnými“ autory; nucené emigrace; upřednostňování těch kteří režimu přitakávali (Vítězslav Nezval, E. F. Burian, Glazarová, Jan Drda, Václav Řezáč); cenzura (Ladislav Štoll – Třicet let bojů za českou socialistickou poezii); od 1956 postupné uvolnění

Skupina 42 (již za války) – Jiří Kolář, Josef Kainar, Ivan Blatný, Jan Hanč

Skupin Ra (již za války) – Ludvík kundera (Živly v nás, Kniha přání a stížností); Zdeněk Lorenc (Vodnář v blížencích, Plavba)

Schematismus – díla psaná podle závazných schémat => nízká obsahová a umělecká úroveň; Vlastimil škaoudy (1920) – Hlas Doby; Pavel Kohout (1928) – Verše a písně

„Květňáci“ – mladí umělci sdružení kolem časopisu Květen; poezie všedního dne (zobrazení všedních věcí); Miroslav Holub (1923; Denní služba; Achylles a Želva); Jiří Šotola (1924/1989; Venuše z Mélu); Karel Šiktanc (1928; Jak se trhá orloj, Tanec smrti, aneb ještě Pánbu neumřel)

Host do domu – skupina kolem stejnojmenného časopisu; návrat nuceně odmlčivších se autorů

-------------------------------------------------------------------------------------------------

Pováleční autoři (výběr z tvorby omezený daným obdobím)

Jaroslav Seifert (1901/1986) – během války: Zhasněte světla (1938; reakce na Mnichov); Vějíř Boženy němcové (1940); Kamenný most (1944; toulky Prahou a českou historií); po válce: Přilba hlíny (1945; reakce na osvobození); Píseň o Viktorce (1950; láskyplný cit; tragika; nepřijato dobovou kritikou); Maminka (návrat do dětství; jemná nostalgika)

Vilém Závada (1905/1982) – blízký k Březinovy; Povstání mrtvých (zobrazení válečných útrap); Polní Kvítí (reakce na působení kultu osobnosti)

Oldřich Mikulášek (19110/1985) – polarita pesimismu a radosti; Marné milování (1940); Ortely a milosti (1958); Svlékání hadů (1963); Šokovaná růže (1969; nesouhlas se vstupem sovětských vojsk); Agog (1980; reakce na normalizaci; vyšlo v exilu)

František Hrubín (1910/1971) – za okupace: Včelí plást, Země Sudička (intimní lyrika); po válce: Chléb s ocelí (1945; překonání povrchnosti děl ostatních autorů doby); Jobova noc (přerod „staré“ země v „novou“); Hirošima (reakce na svržení atomové bomby; strháno kritikou); Proměna (na Daidalovi poukazuje na nebezpečí přehnané víry v techniku); Romance pro křídlovku (poéma o tragiké první lásce); tvorba pro děti: Zvířátka a Petrovští, Špalíček pohádek

Jan Skácel (1922/1989) – meditativnost; motiv ticha; Kolik příležitostí má růže; Hodina mezi psem a vlkem; Smuténka; pro děti: Pohádka o velikém samovaru, Uspávanky

Jiří Kolář (1914) – Prométheova játra (1950; svědectví o totalitní době => trest vězení; vyšlo 1979 v samizdatu); Ódy a variace; Vršovický Ezop; po emigraci se proslavil jako výtvarník

Ivan Diviš (1924) – experimenty s jazykem; hlavně 60. léta; Rozpleť si vlasy; Chrlení krve



18. b) Slovotvorní činitelé

Tvoření slov pomocí derivace (odvozování)

Mofémy – nejmenší, dále nedělitelné části slova, které mají určitý význam

Slovotvorný základ – část slova bez koncovky; kořen (část slova společná všem příbuzným slovům); kmen (část slova po oddělení koncovky)

Slovotvorné prostředky (afixy) -  sufix (přípona; stojí za základem; u ohebných slov je její součástí i koncovka); prefix (předpona; stojí před základem); koncovka (konec slova měnící se při skloňování/časování)

Slovní čeleď (rodina) – skupina slov se stejným kořenem

Alternace (obměna) hlásek – samohlásky (krácení, dloužení, střídání dvojhláska za samohlásku, vznik/zánik); souhlásky (měkčení, střídání; tvrdnutí)
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19. a) Náměty české prózy po 2. světové válce

Próza během okupace – přísná cenzura => obracení se do minulosti; smrt spisovatelů: J. Čapka, K. Poláčka, V. Vančury

Póza po válce – cenzura (Štoll…); nejprve bezprostřední reakce (pouze popis děje; černobíle postavy); později bohatší prokreslení (zaměření spíše na psychiku)

Jan Drda (1915/1970) – optimismus; prolínání fikce a reality; po válce deformován vlivem komunistů; Městečko na dlani (román psaný za války; různorodé historky); Němá Barikáda (povídky o hrdinských činech obyčejných lidí za okupace; Vyšší Princip); České pohádky; drama: Hrátky s čertem (jinotajná pohádková hra)

Václav Řezáč – činný již před válkou; po válce: Nástup (román determinovaný komunisty)

Julius Fučík (1903/1943) – novinář; komunistická orientace; Reportáže psané na oprátce (vznik ve vězení [motáky…]; po válce cenzurovaná verze učinila z Fučíka hrdinu)

Eduard Valenta (1901/1978) – Jdi za zeleným světlem (román barvitě líčící přerod bojácného intelektuála během války v mravně silnou osobnost; nakonec je zastřelen ustupujícími němci)

Karel Ptáčník (1921) – Ročník jednadvacet (láska totálně nasazeného Čecha a Němky)

Jan Otčenášek (1924/1979) – postavil se proti vlně schematizmu 50. let; Občan Brych (rozhodování člověka, zda přijmout poúnorové uspořádání, či nepřijmout a emigrovat; hlavní hrdina není líčen jen černobíle; mírně zideologizované); Romeo, Julie a tma (láska za války);

Nrbert Frýd (1913/1976) – Krabice živých (román z koncentračního tábora; vlastní zážitky)

Oficiální autoři (vydáváni i v období normalizace)

Ladislav Fuks (1923/1994) – psychologicky deformované postavy; Pan Theodor Mundstock (schizofrenní žid se připravuje na život v koncentračním táboře…); Spalovač mrtvol; Mí černovlasí bratři; Variace pro temnou strunu (detektivka; vrah je syn policejního důstojníka)

Ota Pavel [Popper] (1930/1973) – otec a dva bratři deportováni; inspirace: otec Leo a příroda v okolí Berounky; povídky a reportáže ze sportovního prostředí: Pohár od Pánaboha, Syn celerového krále, Pohádka o Raškovi; soubory povídek: Smrt krásných srnců (autorovo mládí; druhotné zachycení transportů a poválečné atmosféry), Jak jsem potkal ryby (zážitky z přírody)

Bohumil Hrabal (1914/1997) – vystřídal řadu povolání; termíny: Perlička na dně (v každém člověku je něco dobrého) a Pábitelé (hospodští vypravěči); díla často kolážovitě sestavená … automatický text bez jednotného obsahu; užití hovorového jazyka; Taneční hodiny pro starší a pokročilé (automatický text v jedné větě); Ostře sledované vlaky (kontrast druhotně líčené války a životních problémů jedince); Postřižiny (pábitel Pepin; nymburský pivobar); Obsluhoval jsem anglického krále (kariérista); Slavnosti sněženek (život v Kersku); Příliš hlučná samota (balič papíru čtoucí knihy které mu přicházejí pod ruku => je vzděláván); řada děl zfilmována J. Menzlem

Pohledy  do historie

Vladimír Neff (1909/1983) – mistrná fabulace; Sňatky z rozumu, Císařské fialky, Zlá krev, Veselá vdova, Královský vozataj (pentalogie zachycující 50. léta 19. stol. až po 1945); Trampoty pana Humbla (politicky přizpůsobivý člověk); Královny nemají nohy, Prsten Borgiů a Krásná čarodějka (trilogie z přelomu 16. a 17. stol.)

Václav Kaplický (1895/1982) – Kladivo na čarodějnice (problematika zvůle a zneužití moci)

František Kožík (1909/1997) – monografické romány; Největší z pierotů (1939; život mima Kažpara Deburaua); Světlo v temnotách (J. A. Komenský); Miláček národa (J. K. Tyl)

Miloš Václav Kratochvíl (1904/1988) – Král obléká halenu (o Václavu VI); Dobrá kočka, která nemlsá (o rytci Václavu Holarovi)

Jiří Šotola (1924/1989) – kritika náboženského fanatismu; Tovaryšstvo Ježíšovo

Vladimír Körner (1939) – mezní situace lidského života; Adelheid (láska Němky a Čecha z prostředí poválečných Sudet); Zánik samoty Berghof (poválečné doznívání nacistického fanatismu); Údolí včel (období smrti Otakara II)

Jarmila Loukotková (1923) – Navzdory básník zpívá (o F. Villonovy)





19. b) Funkční styly

Prostě sdělovací (hovorový) – běžná komunikace (podání informací, hodnocení…); soukromý/veřejný; běžná slovní zásoba (i nářečí, citově zabarvené…); jednoduchá kompozice; ustálené výrazy; častá oslovení; expresivní prostředky (To bylo naprosto vynikající); parazitní slova (bezvýznamové „vycpávky“ vět)

Odborný – sděluje vědecké poznatky (odborné časopisy, učebnice, vědecké publikace); dělení podle stupně odbornosti (vědecký, prakticky odborný, popularizační); věcná správnost, obsahová úplnost, přehlednost, jednoznačnost; spisovný jazyk (odborné pojmy a pojmenování); zhuštěná větná stavba (souvětí o 2-3 větách; bohatě rozvité); útvary (psané [monologické] × mluvené [situační]; výkladové, úvahové, popisné)

Administrativní – administrativní styk (formuláře, žádosti, dokumenty, dotazníky); přesné a připravené => stereotypní; spisovná čeština (ustálené výrazy, stylově neutrální); útvary (oznamovací, dokumentární, heslové, styk jednotlivce a organizace)

Publicistický – v novinách, časopisech, jiných médiích a řečnických projevech; cíl: poučit, ovlivnit; požadavky: aktuálnost, pravdivost, srozumitelnost, variabilnost, stručnost; jazyk spisovný (i hovorový; frazeologismy; pojmenování cizího původu); schematická větná stavba (jednoduché věty i souvětí); nové prostředky => oživení textu; útvary: informační (zpravodajské), analytické (úvahové), beletristické (umělecké), interview (dialogizovaná forma)

Umělecký – esteticky sdělný (citový prožitek); forma psaná/mluvená; emoce a subjektivita autora; významová mnohoznačnost (alegorie…); jazykové prostředky podle vůle autora (všechny útvary jazyka [spisovný, nespisovný, nářečí, slang…]; obrazná pojmenování [metafora, metonymie, synekdocha, symboly, alegorie, personifikace, hyperbola, ironie…]; figury [anafora, epifora, epanastrofa, epizeuxis]; synonyma; typy vět podle situace); poezie (báseň epos, elegie, píseň…), próza (povídka, novela, román, pohádka, báje, bajka, mýtus), drama (činohra, tragédie, komedie)
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20. a) Otázka dle vlastního výběru – (A: Vývoj historické prózy a poezie; B: Vývoj vědecko-fantastické literatury; C: Literární toulky Prahou)

Sci-fi literatura – dva druhy: obraz přetechnizované budoucnosti (motivy zneužití pokroku; bezmocnost člověka proti společnosti); fantasy (bájná až pohádková atmosféra)



„Technika“

Jules Verne (1828/1910) – zakladatel vědeckofantastického románu; antimilitaristické ladění; varování před zneužitím techniky; Dvacet tisíc mil pod mořem; Ocelové město;… spíše než vědecká stránka vyzdvihovány fabulační schopnosti

Karel Čapek (1890/1938) – dílo utopistické: hrozba zneužití techniky; R. U. R. (drama; zničení lidstva, nový začátek); Továrna na absolutno (román); Věc Makropulos (drama; téma dlouhověkosti); Krakatit (román; zneužití vynálezu třaskaviny); Válka s mloky (paralela s hrozbou fašismu); varování před totalitou: Bílá nemoc (drama; téma nacistického fanatismu); Matka (drama z prostředí Španělské občanské války; smrt mnoha členů rodiny…)

Orwel Georg (1903/1950) - (vlastním jménem Eric Blair); Farma zvířat (bajková sonda do vzniku a vývoje totalitní společnosti); 1984 (román o tlaku totalitního zřízení na jednotlivce; jako inspirace sloužilo dílo emigranta Jevgenije Zamjatina - My)

Ray Bradbury (1920) – Marťanská kronika; 451 stupňů Fahrenheita

Arthur C. Clarke (1917) – Vesmírná Odyssea

Huxley – Konec civilizace (predestinace…)

John Wyndham – Den trifidů



Fantasy

Robert E. Howard – otec žánru fantasy; tvůrce Conana

J. R. R. Tolkien (1892/1977) – oxfordský profesor staroanglického jazyka; svým dětem (4) vyprávěl pohádky s motivy ze středověkých eposů => přáteli byl pobídnut k sepsání svých vyprávění => Hobit (dobrodružná cesta za pokladem…; imaginace => nové druhy postav a hrdinů vešly do historie); Pán prstenů (trilogie; přinesla autorovi popularitu [stála mimo konzumnost…]); další díla: Silmrillion; Tulák Rover

Andrej Sapkovskij (?) – polský autor; Zaklínač (povídkové knížky + rozsáhlý příběh alegoricky znázorňující neduhy dnešní společnosti)









20. b) Mluvnické kategorie substantiv a verb

Mluvnické kategorie substantiv (podstatných jmen);

Casus (pád) – vyjádření vztahů jména ve větě; předložkový × bezpředložkový; 1. – nominativ (Kdo? Co?; bezpředložkový; podmět; původce, nebo cíl děje), 2. – genitiv (Koho? Čeho?; přívlastek/předmět), 3. – dativ (Komu? Čemu?; předmět/příslovečné určení; přivlastňování); 4. – akuzativ (Koho? Co?; předmět; cíl děje), 5. – vokativ (oslovení; není větným členem => jedná se o jednočlennou větu), 6. – lokál (O kom? O čem?; vždy s předložkou; příslovečná určení; okolnosti děje), 7. – instrumentál (Kým? Čím?; příslovečná určení; okolnosti děje)

Numerus (číslo) – vyjádření číselných vztahů reálné skutečnosti; singulár (jednotné číslo; jedna osoba/věc); plurál (množné číslo; více osob/věcí); duál (ve staré češtině; označení věcí vyskytujících se v páru); zvláštnosti: pluralia tantum (jména pomnožná; množné číslo označuje jen jednu jednotlivinu [kamna, ústa,Čechy]); singulária tantum (jména hromadná; jednotné číslo označuje více předmětů [uhlí, stromoví, bratrstvo]); materiální jména (látková; jednotným číslem označují věci, jejichž část je shodná s celkem [písek, voda, dřevo])

Genus (jmenný rod) – přirozený rod (u životných; odvozený [spisovatel × spisovatelka]; neodvozený [muž × žena]); gramatický rod (maskulinum – mužský; femininum – ženský; neutrum – střední; přirozený a gramatický jev se nemusí shodovat [děvče]); u mužských podstatných jmen určujeme životnost/neživotnost (nemusí odpovídat skutečnosti: dobytek => neživ. × nebožtík => živ.)

Mluvnické kategorie verb (sloves)

Persona (osoba) – 1. sg./pl. (podmět je sám mluvčí/skupina v níž je mluvčí zastoupen [Čtu./Čteme.]); 2. sg./pl. (podmět je adresát/skupina v níž je adresát zastoupen [Čteš./Čtete.]); 3. sg./pl. (podmětem je někdo jiný, než mluvčí, či adresát [Čte./Čtou.]; vyjádření přírodních jevů [Prší.])

Numerus (číslo) – singulár (jednotné); plurál (množné); duál (zanikl v 15. stol.); posuny (v osobě a číslu): plurál skromnosti (autorský plurál; „mykání“; [Přejdeme k výkladu. = já]); plurál majestatikus (My král Karel nařizujeme,…); vykání (vyjádření úcty; [Prosím Vás…]); onkání (Šel domů…); onikání (Co ráčejí poroučet?)

Tempus (čas) – prézens (čas přítomný; gnónický prézens [obecná/trvalá platnost]; zpřítomňovací prézens [děj v minulosti vyjádřen přítomně]); préteritum (čas minulý; příčestí minulé + prézentní tvary pomocného být); futurum (čas budoucí; [budu psát/napíšu])

Modus (způsob) – vyjádření vztahu děje ke skutečnosti; indikativ (způsob oznamovací; reálný děj); kondicionál (způsob podmiňovací; nereálnost); imperativ (způsob rozkazovací; výzva, pokyn, rozkaz)

Genus verbi (slovesný rod) – vztah podmětu k ději; aktivum (činný rod; podmět je původcem děje) × pasivum (trpný rod; podmět je cíl děje)

Aspekt (Slovesný vid) – imperfektiva (slovesa nedokonavá; děj neukončen); perfektiva (slovesa dokonavá; děj ukončen)

Třídy a vzory – -e, -ne, -je, -í, -á
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21. a) Nejvýraznější osobnosti české exilové a samizdatové literatury 1968�1989

Během komunistické vlády emigrovala řada spisovatelů (nejvíce po neúspěšném pražském jaru 1968); v zahraničí vznikala exilová nakladatelství (Sixty-Eight publishers [Škvorecký - Toronto]; Rozmluvy [Londýn – po 1989 v Praze]; Index [Kolýn nad Rýnem]; Konfrontace [Curych]; Poezie mimo domov [Mnichov]; Arkýř [Mnichov]); v Čechách se vydávalo v samizdatu (opisy na psacím stroji; sdružení: Petlice [Ludvík Vaculík], Edice Expedice [Havlovi]…); časopisy: Svědectví, Listy (v exilu); Vokno, Revolver revue (samizdat)

Pavel Tigrid (1917) – emigroval kvůli okupaci později komunismu; časopis. Svědectví; Kapesní průvodce inteligentní ženy po vlastním osudu (historie Čech od mnichova po jaro 68)

Jan Procházka (1929/1971) – nejprve svazák, pak kritik režimu; Politika pro každého

Vladimír Škutina (1931/1995) – Prezidentův vězeň (vlastní zážitky z vězení)

Arnošt Lustig (1926) – za války deportován; mezní situace; Dita Saxová (vykořeňenost); Modlitba pro Kateřinu Horowitzovou (založeno na skutečných událostech; vzpoura jedince proti pasivitě)

Karel Pecka (1928/1997) – vězněn; Motáky nezvěstnému (psychika vězňů v uranových dolech)

Ota Filip (1930) – Cesta ke hřbitovu (podlézavý kavárník v době okupace)

Jan Trefulka (1929) – Velká stavba (kritika socialistického budovatelství)

Alexandr Kliment (1929) – Nuda v Čechách (architekt se rozmýšlí o emigraci, volí pasivitu);

Jiří Gruša (1938) – hra s jazykem; Dotazník aneb Modlitba za jedno město a přítele (experimentální román jenž svou hlaví linií kritizuje nesmyslné součásti formulářů)

Eva Kantůrková (1930) – kritika degradace mravnosti; Smuteční slavnost

Jan Beneš (1936) – Druhý dech (vzpoura dvou vězňů proti sadistickému veliteli tábora)

Pavel Kohout (1928) – Bílá kniha o cause Adam Juráček (učitel Tv a Vv chce vstoupit do dějin => naučí se chodit po stropě … negativní odezva úřadu); Katyně („černý“ román o škole pro popravčí); Kde je zakopán pes (memoáry z let komunistických)

Ivan Klíma (1931) – Má veselá jitra (zážitky z nucených manuálních prací); Moje první lásky; Soudce z milosti (právník Kindl je odpůrcem trestu smrti => stává se nepohodlným)

Josef Škvorecký (1924) – po 1968 emigroval; zakladatel 68 publishers; dílo nese prvky autobiografie; Zbabělci (období osvobození; „převlékání kabátů“; pocity mladé generace [Dany Smiřický]); Legenda Emöke; Sedmiramenný svícen (povídky z dob okupace); v emigraci: Tankový prapor (napsáno 1954 × vydáno 1971; základní vojenská služba D. Smiřického); Prima sezóna; detektivky: Smutek poručíka Borůvky; Konec poručíka Borůvky; Návrat poručíka Borůvky; Hříchy pro pátera Knoxe

Ludvík Vaculík (1926) – soubory fejetonů: Sólo pro psací stroj, Jaro je tady; další tvorba: Sekyra (román o ztrátě ideálů); Morčata (paralelní znázornění diktatury jednak v bance a jednak na chovu morčat jednoho z jejích úředníků); Český snář (rok života českého disidenta; prolínání snu a skutečnosti); Jak se dělá chlapec (odhalení vlastního intimna)

Milan Kundera (1929) – trvale zakotvil ve Francii; poezie: Monology (erotický vztah moderních lidí [rozpolcenost, tápání]); próza: sešity Osamělých lásek (3 soubory povídek; Falešný autostop [zpočátku nevinná hra chlapce a dívky na přetvářku končí jejich rozchodem]); Žert (hra intrik se obrací proti svému strůjci; obraz doby a tragického lidského osudu; různé pohledy); Nesnesitelná lehkost bytí (emigrace páru z Čech do Švýcarska a zase zpět; různé pohledy; problematika mezilidské komunikace)

Jan Křesadlo (1926) – klinický psycholog; Mrchopěvci (román o zvráceném myšlení => hyperbola socialistických idejí)

Jaroslav Vejvoda (1940) – „jde do hloubky“; Plující andělé, letící ryby (povídky o osudech emigrantů)

Jan Pelc (1957) - …a bude hůř (román odkrývající tabu ze života české mládeže na okraji společnosti => drogy, alkohol…; hodnoceno jako kýč)





21. b) Adjektiva

Adjektiva (přídavná jména) – pojmenovávají vlastnosti (kvalifikační [jakostní] × relační [vztahová]); ve větě: přívlastek (Chytrý chlapec neví!), doplněk (Student seděl znuděn!), jmenná část přísudku (Chyba je opravena.); lze je stupňovat

Druhy adjektiv – složená; jmenná, přivlastňovací

Jmenná deklinace adjektiv

Krátké (jmenné) tvary – postupně zastarává => knižní obraty a archaismy (Vidím ji rád zdrávu.);

Dlouhé (složené) tvary – vzory: mladý (tvrdý vzor), jarní (měkký vzor)

Výjimka ve spojení s duálem a nesklonná adjektiva (lila nátěr, prima člověk…)

Smíšená deklinace adjektiv (přivlastňovací) – vzory: Otcův a Matčin



Stupňování adjektiv – vyjádření intenzity

Pravidelné – 1. pozitiv, 2. komparativ (přípony: -ejší; -ější; - ší), 3. superlativ (komparativ + předpona nej-);

Nepravidelné – různé základy (dobrý – lepší - nejlepší)

Opisné – pomocí příslovcí (více – nejvíce žádoucí)

U přejatých slov bývá možné obojí: efektivnější i více efektivní



Srovnávání – 2. pád (archaické; milejší tebe); spojka než (rychlejší než zvuk); spojka jak (nespisovné; chytřejší jak ty)
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22. a) Světová literatura 2. pol. 20. století

Reakce na světovou válku (různé na západě a na východě); krize mezilidských vztahů; racionální pohled přestává stačit; znovuobjevování starých mýtů; katastrofické vize; rozmach dobře zvládnuté literatury bez hlubších myšlenek

Existencionalismus – zaměřeno na jedince; problematika bytí

Jean-Paul Sartre (1905/1980) – odmítl Nobelovu cenu; Hnus (román ve formě deníků); Bytí a nicota (filosofické úvahy)

Albert Camus (1913/1960) – Nobelova cena; Cizinec (člověk zastřelí na pláži bezdůvodně Araba => je odsouzen a popraven); Mýtus o Sisyfovi (prozření => radost z bytí)

Neorealismus (40./50. léta) – hlavně Itálie (snaha „přebít“ kulturu fašizmu); deníky, romány…

Alberto Moravia (1907/1990) – Římanka, Horalka (útěk matky s dcerou do hor)

Beatnici (USA 50tých let) – snaha postavit se tradičním hodnotám (rodina…t); nejednotnost; negativní postoje; hledání vnitřní svobody => anarchizmus; otevřenost;  jazz; východní kultury…

Allen Ginsberg (1926/1997) – ústřední postava beatnické generace; Kvílení (sbírka básní, báseň: Kvílení [napsána pod vlivem drog; zakázána]); Kadiš (elegické svědectví o citu k matce)

Jack Kerouac (1922/1969) – Na cestě (mladí intelektuálové znechucení životem => hledají uspokojení v jazzu, drogách a sexu; napsáno za 3 týdny [neupraveno => bez čárek v souvětích])

Lawrense Ferlinghetti – hlavně básník; Lunapark v hlavě

William S. Barroughs – Feťák, Teplouš (díla víceméně charakterizující samotného autora)

Rozhněvaní mladí muži – proti anglickému konzervatismu; nejsou ta nevázaní; hrdina je většinou čerstvý absolvent univerzity odmítnuvší kariéru … sňatkem splyne se společností; hovorový jazyk; otevřenost

Kingsley amis (1922/1995) – k rozhněvaným mladým mužům patří jen okrajově; Šťastný Jim (humoristicky zaměřený univerzitní román)

John Osborn (1929/1994) – Ohlédni se v hněvu (hra kritizující rozvrstvení společnosti)

Nový román (Francie 50tých let) – „antiromán“; odpor k tradičnímu románu; vymícení děje, postav a vypravěče (pouze popis jevů; různé úhly pohledu)

Alain Robbe-Grillet (1922) – manifest Za nový román; Gumy (román; nepodařená vražda…); Žárlivost (3 lidé na samotě…)

Absurdní drama/literatura – není logika a děj; lidé v mezních situacích; hlavně drama

Samuel Beckett (1906/1989) – původem Ir žil v Paříži; Čekání na Godota (drama dvou tuláků)

Edward Ablee – Kdo se bojí Virginie Woolfové (sonda do soukromí dvou manželských párů)

Magický Realismus – předstupeň postmoderní prózy; havně Lat. Amerika; prolínání reálna a mystiky;

Gabriel García Marques (1927) – Kolumbijec; nobelova cena;  Sto roků samoty (román o tragické historii rodiny Buendíů v městečku Makondu);

Michail Bulgakov (1891/1940) – předchůdce magických realistů; Mistr a Markétka

Postmodernismus (60. léta +) – původně USA architektura; snaha postavit se modernistickému experimentování;filosofie: Jean-Francois Lyotard (rozum neumí kompletně vyhodnotit jsoucno); literatura: více rovin díla, mystifikace, více interpretací

Umberto Eco (1932) – italský univerzitní profesor; Jméno růže (mystifikující román s detektivní zápletkou; četná symbolika [nápodoba vidění sv. Jana – apokalypsa…])

Milan Kundera (1929) – Nesnesitelná lehkost bytí…

Vladimir Noblokov (1899/1977) – emigrant; překladatel; Lolita (pobuřující román [láska 12ti leté dívky a pěstouna]; mnoho slovních hříček…)

Další autoři

Gerhard Golding – morální podtext; Pán Much (alegorický román o možné zkáze lidstva)

Günter Grass (1927) – Plechový Bubínek (zvláštními schopnostmi nadaný člověk => blázinec)

Josph Heller (1923) – Hlava XXII (kritika vojenské armády; vytýkána neúcta k padlým…)

William Styron (1925) – Sophiina volba (téma nacizmu a jeho působení na psychiku)

Boris Pasternak (1890/1960) – nobelova cena; Doktor Živágo (Rusko 1. pol. 20. stol.)

22. b) Numeralia

Numeralia (číslovky) – vyjádření kvantovosti počítané (číslovky určité; lze zapsat číslicemi) × nepočítané (číslovky neurčité; nelze zapsat číslicemi); rodové (čtvrtý, –á, -é) × bezrodé (s šesti kamarády, dívkami, děvčaty); ve větě mají platnost: substantiv (pět, tisíc); adjektiv (první); adverbií (mnoho, málo)

Druhy numeralií

Cardinalia (základní) – vyjadřují počet (jeden, oba, pět set) × pojmenovávají čísla (dvě krát dvě jsou čtyři [2×2=4]); Kolik?; jsou spojeny se jménem počítaného předmětu (pět kostí; třetina koláče…); neurčitost (několik, málo)

Ordinália (řadové) – vyjádření pořadí (první, třetí, několikátý); Kolikátý?; skloňují se jako adjektiva

Specialia (druhové) – vyjádření počtu druhů (troje jablka; několikerý užitek) × u pomnožných jmen označují počet (dvoje dveře);  Kolikerý? Kolikero?; skloňují se jako adjektiva

Multiplikativa (Násobné) – vyjadřují počet opakování (třikrát/několikrát opsat), násobnost (dvojité těsnění), srovnání (dvakrát účinnější než…); Kolikrát? Kolikanásobně? Kolikanásobný?

Distributiva (podílné) – vyjádření dělení celku na díly (po jednom, dva a dva); Po kolika?
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23. a) Humor a satira v české literatuře

satira – využití komična a humoru ke kritice

ironie – výsměšné vyjádření často využívající protikladu

sarkasmus – jízlivý posměšek; nejvyšší stupeň hořké ironie



Svatojiřské přípisky (13. stol) – glosy nevztahující se k textu (popisy mnichů); „Adlík je: krásen jako anjelík, jenž se u blátě válé“

Mastičkář (pol. 14. stol) – původně součást Hry tří Marií (tři Marie chtějí nabalzamovat Kristovo tělo mastmi); místy až vulgární výsměch středověkému „mastičkářství“

Hra veselé Magdalény; O Kristovu zmrtvýchvstání – další hry z oné doby, které znevážili původní náboženské téma

Renesance (16./17. stol.)

Frantova práva – autor nejspíše plzeňský lékař Jan Franta; ironické rady k cechovním předpisům (vše je opačně)

Doktor Grobian – opět ironicky převrácené rady, jak se „chovat“ u jídelního stolu

Historie o bratru Janu Palečkovi – oblíbené příběhy šaška krále Jiřího z Poděbrad

Knížky lidového čtení – zábavná próza: Jiříkovo vidění…

Interludia – krátké frašky umísťované do vážných her (Polapená nevěra)

19. stol

Karel Havlíček Borovský (1821/1856) – Král Lávra (satira lehce zesměšňující královský majestát); Křest svatého Vladimíra (poněkud ostřejší skladba rozvitá od historické legendy nástupu křesťanství v Rusku: do vody byla vhozena socha pohanského boha Peruna…; nadutost absolutního vladaře)

Svatopluk Čech (1846/1908) – Pravý výlet pana broučka do měsíce (parodie na utopistické romány); Nový epochální výlet pana Broučka, tentokráte do XV. Století (maloměšťácké pohodlnost doby je satiricky konfrontována s zanícenou dobou husitství)

20. stol

Jaroslav Hašek (1883/1923) – jeden čas redaktor Světa zvířat (smyšlené druhy); od počátku pohrdá dobovou literární konvencí; jeho humor vykrystalizuje v 1200 povídkách do podoby lidového šibala; Osudy dobrého vojáka Švejka za světové války (románová tetralogie [poslední díl dokončen přítelem]; kritika války; přeloženo do 60ti jazyků)

Karel Poláček (1892/1944) – Povídky pana Kočkodana (kritika byrokracie a městské společnosti); Muži v ofsajdu (vášnivý fanoušci fotbalových týmů [Viktorka × Slavie])

Pavel kohout (1928) – Bílá kniha o cause Adam Juráček (groteskní román o učiteli Tv a Vv; kvůli milé se naučí chodit po stropě); Nápady svaté Kláry (dívka s nadpřirozenými schopnostmi…)

Zdeněk Jirotka (1911) – Saturnin (zfilmováno 1994)

Jiří Brdečka (1917/1982) – scénárista a režisér; próza: Limonádový Joe (zfilmovánno O. Lipským)

Miroslav Horníček (1918) – Dobře utajené Housle; Jablko je vinno

Jan Werich (1905/1980) – Fimfárum (moderní pohádky); Italské prázdniny (cestopis)

Miroslav Švandrlík (1932) – Černí baroni, aneb válčili jsme za Čepičky (absurdita sovětského armádního uspořádání)

Miroslav Skála (1924/1989) – Svatební cesta do Jiljí; Cesta kolem mé hlavy za 40 dní (obojí zfilmováno)

Ladislav Pecháček (1940) – Amatéři aneb jak svět přichází o básníky; Dobří holubi se vracejí

Jiří Ggossmann (1941/1971); Miloslav Šimek (1940/2004); Divadlo Járy Cimrmana…









23. b) Pronomina

Pronomina (zájmena) – zastupují jména ve větě (odkazují na ně);



Druhy zájmen

Personália (osobní) – já = mluvčí; ty = adresát; on, ona, ono = někdo jiný, než mluvčí, či adresát; my= mluvčí; vy = adresát; oni, ony, ona = předmět komunikace; reflexivní (zvratné zájmeno osobní; vyjádření totožnosti s původcem děje; nevyjadřuje číslo, ani rod)

Possesiva (přivlastňovací) – můj, tvůj, jeho, její, náš, váš, jejich, svůj; zvratné (svůj – přivlastňuje původci děje)

Demonstrativa (ukazovací) limitativa (vymezovací) – ten, tento, tenhle, tamten, onen, takový, onaký (ukazovací funkce); týž, tentýž (identifikační funkce); sám (zdůraznění; vytknutí)

Interogativa (tázací) – kdo (neznámá osoba); co (neznámý objekt, zvíře); jaký -á, -é (vlastnost, jakost); který -á, -é (výběr ze souhrnu); čí (otázka na vlastníka)

Relativa (vztažná zájmena) – vyjádření vztahu k osobě/věci; uvození vztažných vět vedlejších; kdo, co, jaký, který, čí, jenž

Indefinita (neurčitá) – někdo, něco, málokdo, máloco, bůhvíkdo, pranic…
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24. a) Česká poezie a próza 60. a 70. let 20. stol.

60. léta – uvolnění; politické rehabilitace uvězněných autorů; v omezené míře, ale přece vycházejí sbírky dříve zakázaných autorů; vznikají nová díla již známých autorů, začínají se projevovat nálady nové generace

Václav Hrabě (1940/1965) – typický představitel básnické generace 60. let (snaha vymanit se z tlaku oficiální tvorby); Variace na renesanční téma (zhudebněno V. Mišíkem);

Josef Kainar (1917/1971) – básník; Nové mýty (1946; odcizení a absurdita; Stříhali dohola malého chlapečka); Člověka hořce mám rád (láska k člověku i přes jeho chyby); Moje blues (1966; odpor ke všemu zavedenému);

Pražské jaro (1968) – vyvrcholení reformních nálad => příchod vojsk varšavské smlouvy; Ludvík Vaculík – 2000 slov (kritika režimu)

70. léta (normalizace) – opětovný útlum kultury (likvidace nekomunistických periodik; zákazy publikování [index – seznam zakázaných autorů]); tvorba v exilu a samizdatu; v čele Svazu českých spisovatelů po smrti J. Kainara stanul Jan Kozák (přívrženec režimu => reorganizace svazu)

Charta 77 (V. Havel,Jan Patočka) – snaha přimět režim, aby dodržoval ustanovení Listiny základních práv a svobod

Underground a písňové texty – neoficiální tvorba; po roce 1968 se do undergroundu přesunuli někteří „nově zakázaní“ autoři; často nižší umělecká kvalita; Zpráva o III. Českém hudebním obrození (1977; M. Jirous; dokument o vývoji naší rockové hudby; současně manifest undergroundu)

Plastic People of the Universe – inspirace beat generation; hrubost a vulgarita v textech (snaha o vzpouru);

Egon Bondy (1930) – texty pro PPU; nejprve pocity marnosti (Totální realismus, Trapná poezie, Velká kniha); snaha provokovat (vulgarismy; hospodský exhibicionismus)

Ivan Martin Jirous (1944; „Magor“) – vedoucí PPU; Magorovy labutí písně (vymýšleno za pobytu ve valdické věznici)

Písňové texty

Karel Kryl (1944/1994) – 1969 zůstal v mnichově; Klaun a král; Bratříčku, zavírej vrátka

Oficiální autoři

Ladislav Fuks (1923/1994) – psychologicky deformované postavy; Pan Theodor Mundstock (schizofrenní žid se připravuje na život v koncentračním táboře…); Spalovač mrtvol; Mí černovlasí bratři; Variace pro temnou strunu (detektivka; vrah je syn policejního důstojníka)

Ota Pavel [Popper] (1930/1973) – otec a dva bratři deportováni; inspirace: otec Leo a příroda v okolí Berounky; povídky a reportáže ze sportovního prostředí: Pohár od Pánaboha, Syn celerového krále, Pohádka o Raškovi; soubory povídek: Smrt krásných srnců (autorovo mládí; druhotné zachycení transportů a poválečné atmosféry), Jak jsem potkal ryby (zážitky z přírody)

Bohumil Hrabal (1914/1997) – vystřídal řadu povolání; termíny: Perlička na dně (v každém člověku je něco dobrého) a Pábitelé (hospodští vypravěči); díla často kolážovitě sestavená … automatický text bez jednotného obsahu; užití hovorového jazyka; Taneční hodiny pro starší a pokročilé (automatický text v jedné větě); Ostře sledované vlaky (kontrast druhotně líčené války a životních problémů jedince); Postřižiny (pábitel Pepin; nymburský pivobar); Obsluhoval jsem anglického krále (kariérista); Slavnosti sněženek (život v Kersku); Příliš hlučná samota (balič papíru čtoucí knihy které mu přicházejí pod ruku => je vzděláván); řada děl zfilmována J. Menzlem

Dále – samizdat (Škvorecký…); humorná tvorba (Šimek a Grossmann); divadlo (Divadlo Járy Cimrmana…)



24. b) Neohebné druhy slov

Adverbia (příslovce) – vyjádření okolností či vlastností; odvozena hlavně od zájmen (zájmenná příslovce); ve větě => příslovečné určení/neshodný přívlastek;

Druhy příslovcí – místa (Kde? Odkud? Kudy? Kam?; doma, nahoru…); času (Kdy? Odkdy? Dokdy?; večer, dlouho, tehdy…); způsobu (Jak?; míry: příliš, kolik… × zřetele: početně, váhově, politicky); příčiny (Proč?; úmyslně, navzdory, proto)

Příslovečné spřežky – píší se dohromady (napravo, zčásti…)

Stupňování – 2. stupeň: -eji/-ěji (zdravěji); -e (déle, výše); nepravidelné (dobře-lépe); 3. stupeň: nej- (nejúspěšněji)



Prepozice (předložky) – bez samostatného významu; spojeny se substantivem; ve větě součást příslovečného určení; návaznost na pády

Dělení podle původu – primární (vlastní; v, s, do, při…); sekundární (nevlastní; odvozené od jiných slov: [substantiv =>] dle, kolem, místo, kvůli, díky, během…; [příslovcí =>] blízko, proti, skrz…; [víceslovné výrazy =>] z důvodu, na rozdíl…)



Konjunkce (Spojky) – spojování vět a větných členů

Parataktické (souřadící) – vyjádření vztahu koordinace mezi několikanásobnými větnými členy slučovací (a, i, ani [bez čárky]; jak – tak, jednak – jednak [dvojité]); stupňovací (i, ba i, nejen – ale i); odporovací (ale, avšak, sice - ale); vylučovací (nebo, anebo, buď - nebo); vysvětlovací (vždyť, neboť, totiž)

Hypotaktické (podřadící) – vyjádření významové závislosti; příčinný (protože, že, jelikož, poněvadž); účelový (aby); účinkový (tak – že, až, takže); podmínkový (jestliže, -li, kdyby, když); přípustkový (ač, ačkoli, třebaže, i když); časový (když, jakmile, zatímco); způsobový (tím – že, tak - že); prostředkový (tím - že); výjimkový (leda(že)); zřetelový (z hlediska, pokud se týká)



Partikule (částice) – nejsou větnými členy; vyjádření významového/citového odstínu, nebo uvození vět (ano, ne, ať, což, pak, jen)



Interjekce (citoslovce) – vyjádření nálad/citů (ach, fuj), vůle (hybaj, marš, prr); označení hlasů/zvuků (bum, mňau, cink); odvozená (bože, hrome); mohou mít i funkci podmetu/přísudku (Sss ozývalo se od sporáku./Žába žbluňk do vody.)
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25. a) Cesty české prózy 80. – 90. let

80. léta – literatura stále rozdělena na exilovou, samizdatovou a oficiální; postupné lehké uvolňování; vznikají nová díla již známých autorů:

Vladimír Páral (1932) – Muka obraznosti (1980); Válka s mnohozvířetem (1983);



Exil

Jan Trefulka (1929) – Velká stavba (1982);

Jiří Gruša (1938) – Máma, táta, já a Eda (1988; slabikář);

Pavel Kohout (1928) – Nápady svaté Kláry (1982); Kde je zakopán pes (1987)

Ivan Klíma (1931) – Moje první lásky (1985); Srdce z milosti (1986)

Milan Kundera (1929) – Nesnesitelná lehkost bytí (1985)



90. léta – listopad 1989 => pád komunistického režimu (zrušení cenzury => hromadné vydávání exilových a samizdatových autorů, tisk textů s cenzurou vypuštěnými částmi [Fučíkova Reportáž psaná na oprátce]; překlady ze západních literatur…); nová díla často nekvalitní => tlak tržního mechanismu; postupné ochabování zájmu o literaturu…



Vyprávění

Michal Vieweg (1962) – umná kombinace dramatičnosti a komičnosti; Báječná léta pod psa (1992; vývoj nadprůměrně inteligentního chlapce, jehož rodiče se snaží kvůli politickému tlaku odstěhovat z Prahy); Nápady laskavého čtenáře (1993; humorné imitace stylů zahraničních a českých autorů); Výchova dívek v Čechách (1994)

Jáchym Topol (1962) – autor s původem v undergroundu; Sestra (1994); Anděl (1997)



Experimentální – destrukce příběhu

Daniela Hodrová (1946) – kultivovaná spisovatelka libující si v evokaci tajuplné atmosféry Prahy; Trýznivé město (1991/2; Podobojí, Kukly, Théta); Město vidím (1992); Perunův den (1994)



Poezie

Jaromír Typl (1973) – od prvotního surrealismu přešel k mýtům a magiím; Pohyblivé prahy chrámů (1991); Ztracené peklo (1994)

Petr Borkovec (1970) – básník; nositel Ceny Jiřího Ortena; Prostírání do tichého (1990); Ochoz (1994); Mezi oknem, stolem a postelí (1996)



25. b) Jazykové disciplíny, latinská terminologie

Lingvistika (jazykověda) – věda o jazyce a jeho užívání (analýza jazyka, popis a výklad jednotlivých jevů); diachronní (studium vývoje jazyka) × synchronní (studium určitého vývojového období)



Hláskosloví – nauka o zvukové složce jazykové komunikace tvořené v mluvících orgánech

Fonetika – nauka o činnosti mluvících orgánů při řeči (způsoby tvoření hlásek, artikulace, zvukové hodnocení [v různých slovech může znít stejné písmeno různě])

Fonologie – nauka o významotvornosti hlásek => nauka o systému a funkci fonémů (minimálních zvukových prvcích schopných odlišovat slova: pere×bere [změna znělosti], peče×péče [změna kvality], Odcházíš.×Odcházíš? [změna intonace]); patrné v českém pravopise (mýt×mít)

Ortoepie – poučení o spisovné výslovnosti

Ortofonie – závazná pravidla znění češtiny

Ortografie – nauka o správném psaní (pravopisu)



Gramatika (mluvnice)

Morfematika – nauka o morfémech (nejmenších částech slova) jejich stavbě, druzích a kombinačních schopnostech

Morfologie (tvarosloví) – nauka o slovních druzích a vnitřní stavbě slovních tvarů

Syntax (skladba) – nauka o stavbě vět a souvětí



Lexikologie – nauka o slovní zásobě; etymologie (původ slov); onomastika (vlastní jména); lexikografie (sestavování slovníků)

Sémantika – nauka o významu slov

Derivologie (slovotvorba) – nauka o tvoření slov (odvozováním)

Stylistika – nauka o slohu (způsob výběru a využití jazykových prostředků v jazykových projevech a slohové výstavbě textů); textová lingvistika (nauka o výstavbě souvislých jazykových projevů)

Dialektologie – studium nářečí



Nové obory jazykovědy – sociolingvistika (vztahy jazyka a společnosti v historii a současnosti); psycholingvistika (vztahy jazyka a psychických procesů); aplikovaná lingvistika (např.: komunikace člověka a stroje); lingvodidaktika (metody vyučování jazyka);



-------------------------------------------------------------------------------------------------



Latinská terminologie???
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